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A szerkesztő lakása :Rimaszombat. Kmetty-uteza 11 szám Mi9 * * inti'íZi'nilő a lap s/.«*l It-mi ívszét érdeklő minden köz leménv és levelezés.
mItélyeutelen levelet nem fogadunk el.Kéziratot nem adunk vissza.

\z előfizetés «li’a:Kirész évre . Fél évre . N.**'Ved év re 4 fit 2 fi t 1 fitTanítóknak egész évre . 2 fit.„ fél évre. . 1 írt,Ki;vés szám ára 10 kr.
V K t i V E S T A R T A L M Ú  H E T 1L A P.

M EG JEI; E S I K  31 I N I) E N C S Ü T Ö R T Ö K Ö N.

Kiadó-hivatal:Rimaszombat, l*okorágyi-nteza 1 szám a. a könvsnyomdában — Ide intézendők a kiad<»hiva- talt illető előretizidés, hirdet- ménv, nvilttér és egvét* fel-szólal ások.
A hirdetés dija :Egy liároinliasábos petitsor tér­fogata .......................... <» kr.H élyegdij minden Iwiktatás után . . . , . . 30 kr.

X MilterEg\ s o r .......................... 20 kr.
Előfizetést elfogad a „(iömöi‘-Kisliontu kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetés legczélszcrühben posta-utalvány utjáneszközölhető. —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

K ét p o liá rk ö szö n to .A ívgi magyar nemzeti szokásnak, hogy lakomák alkalmával szív  ás kedély őszinte sza- vakban keres megnyilatkozást érzelmeire, valaha alig volt nagyobb jelentősége, mint napjainkban a gratulatióknak. molvekkel a közelállók egvniás- .sál szemben. vagv a tömegek a társadalom ki-C *  ymagasló alakjai iránt érzett tiszteletüket, ra­gaszkodásukat és jókívánságai kát fejezik ki. — A mai praktikus világban azonban már a pohár- . köszöntők is jelentékeny tényezői a közéletnek, főkép a hatás közvetlenségénél fogva, mely ívela közvélemény alakulására befolyással bírnak.•S i z egészen jól is van igv. A gondolat ése  c % ' oérzelem a pohár mellett kiszabadul hivatalos bi- linosriböl, s utat tör magának, hogy igazi, őszinte s/inében állítsa elénk az egyénnek egész lelki világát.t ’A múlt szombati Kubinvi-bampietten ugyan- esak nem voltunk szűkében a szónak. S ha ez már magában véve egyrészt az ünnepelt szemé­lye iránti általános ragaszkodást jelzi, másrészt örvendetes tanúbizonyságát képezi annak,  hogy a nagvobbára közintézmények szolgálatában álló* • • ojelenvoltak egymásnak nyilvános szereplése —tehát a társadalmi közélet folyamata — iránt%élénk érdeklődéssel viseltetnek.Lehetetlen azonban különösen is meg nem emlékeznünk két kiváló pohárköszöntőröl. Az egyi­ket Bornemisza László, megyénk közszeretetben és tiszteletlen álló alispánja mondotta s azt a tapsnak és éljenzésnek oly frenetikus kitörése követte, a milyent máskülönben eléggé mérsékelt lievülékenységü közönségünknél vajmi ritkán szok­tunk tapasztalni.K lelkesedésnek létrehozásában bizonyára
%tjelentékeny része van azon szónoki erőnek is, mely alispánunk beszédének erős hatékonyságát rendszerint biztosítja; mindamellett nem vélünk esalódni. midőn azt hiszszük. hogy szombati po- liárköszöntője a lelkesedést még inkább eszmei

T A R  C Z A.
Van-e még az égnek . .Van e még az égnek csillaga?Van-e holdvilágos éjszaka ?Hajnalnak dórii je van-e még,8 déli napsugártól fényes ég ?Van-e még a földön kikelet,V ig tavasz-zaj erdő s rét felett?Van-e illatozó ibolya,8 nyíló hóvirágnak mosolya ?Csillag s napsugárnál szebb szemed,Egv mosolyod egész kikelet.Nines kívüled semmi, semmi szép,Te vagy éu nekem a mindenségi)L  i p p a y  B  é 1 a.

.Május első napján.Nem kezdjük a munkások socialist ions communis- tikus törekvései feletti elmélkedéssel, amint ezt vezér- eszinékhen szűkölködő lapok olyannyira szeretik, — mi hagyjuk a vörös zászlót kibontatlanul, hisz hazánkban nagv részt még nyele sincs m eg; nem keressük a medi­cinát, mert hisz a rák fekély még hazánkban nincs meg, nekünk május elseje tavasz kedves ünnepe marad, araikor az emberek a természet ébredésén ex offo gyönyörköd­nek. s reményt merítenek vágyaik megvalósulása iránt. De ha nem kezdjük a vörös zászlóval, mivel is kezdjem ?A  Palócz Kálmán hegedűjével kezdem, aki „hajnal­ban, hajnal előtt* rántja a vonót, s a „ feneleányokkalu ránt ki az ágyamból.Oh azok a fenelányok! Képükkel alszom el, ké­pükkel álmodom, s május elsején velük ébredek. Ébre­dek ? !  Igenis ébredek, és nem ébredünk, mert voltak cokan, kik jónak látták e kis fáradságot megkímélni, s

gazdagsága s tartalmának elvi irányával keltette fel oly impozáns ménben.A leghatározottabb s a legideálisabb denioc- ratizmus nyilatkozott abban meg, a milyenről
%> v J  •Platótól kezdve minden igazságosan gondolkozó elme álmodott. Megbecsülni az emberi társadalom legszentebb három alapkövét: az észt, becsületet és a munkát;  üldözni a szellemi és erkölcsi szé­delgést bárhonnan jöjjön is; és közösen, váll­vetett erővel, egymás erőit, tehetségeit megbe­csülve dolgozni a haza nagyságán és az emberi- ség tökéletesülésén.Kétszeresen jól esik ez elvek proklaniálását épen oly helyről hallanunk, melynek fényét még ma is a történelmi hagyományok ápolása iránti előszeretet, tehát nem épen demokratikus irányzat sugározza, s jól esik azért, mert egy másik iu- tézmény éléről, inelv tiszta demokratikus szerve- zetü: a törvényszék uj elnökétől ugyanazon elv hangoztatásában gyönyörködhettünk, szinte re- niénvkedve, hogy e harmonikusan összecsengő• <_7 %. Otalálkozása az (‘Iveknek, kell. hogy társadalmunkraCTjótékony hatást gyakoroljon.I (közöljük, társadalmunk kívánatos fejlődése érdekében, örömmel üdvözöljük megyénk e két vezérférfiát a legtisztább democratia utján! Mind­ketten a munka, ész és becsület emberei; Isten segitse ökot, hogy igazságos, nemes törekvéseiket jól megérdemelt siker koronázza! ?///.

—  A sas A helybeli polgári leányiskolák igazga­tósága a városi képviselő testület érintésével azt a kérel­met terjesztette az iskolaszék elé. hogy az iskola hivata­los pecsét nyomójába a város czimeréül használt sast belc- metszethesse. Mivel azonban a leányiskola: leányiskola, ennélfogva a jelleg, illetve az iskola nemének symholizá- lására a czimerhe is eo ipso nömanü madár illenék, a rimaszombati sasról pedig a heraldieai tudomány e tekin­tetben semmi bizonyosat nem mond: ennélfogva a kéről- met az iskolaszék azzal a hivatalos kijelentéssel utasítot­ta el, hogy a város czimeréül használt sast nem találván alkalmasnak az oktatás és nevelés jelképezésére, azt a készítendő pecsét nyomóra metszeni nem engedi.

=  Megyei közgyűlés. Vármegyénk alispánja egyet­értőié" a főispánnal, folyó hó 1 U-ik napjára rendkívüli megyebizottsági közgyűlést hirdet, melyen a küzlauársko- zás legfőbb tárgyát vármegyénknek a k o r o u á z á s i j u b i I e u m o n való mikénti részvétele, továbbá alis­pánunknak a vármegyelieli Ínségesek nyomorának elhárí­tására tett intézkedéseiről szóló jelentése fogja képezni. A  közgyűlést megelőző nap délelőttjén a k ö z i g a z g  a - t á s i b i z o t t s á g  fogja megtartani szokásos havi ülését, délután pedig az á l i á n  d ó v á I a s z t m á n v tagjai gyűlnek össze tanácskozásra.

a Kubinyi bankettből evezn i át a tavasz ünnepébe, s di­csérni kábos fejjel a dicső természetet „hajnalban, haj­nal előtt*, sót még déllien is. dicsérni addig, amig a termoszét puha ölébe nem vonja a dicsé rőt.Ig e n ! a nap magasan áll delőjén, mire a reggel megindult dal és hegedű szó elnémulElnémult pár órára, s délután ismét megindult a vá­rosi kertben, hol Palócz Kálmán hegedűje csábította volna az embereket — ha csábítani lehetett volna őket.A  szép városkert csábos rendezettségével is már vonzó; hátha a lombos fák a legszebb daloktól viszliang- zanak? !
9Oh kedves közönségem ! én nem értem hidegsége­det a természet s annak ölén csörgő dal iránt, nem külö­nösen május elsején !Pedig mennyi reményinél siettem délután a városi kertbe. Első dolgom volt, hogy egy mosolygó rózsát tűzzek gomblyukamba, — a kabátom is ünnepelje a ta­vaszt, s mennyi kedvességgel nézek e kis virágra; a második dolgom volt, hogy egy jó nagy staniezlit tele­rakjak szintén mosolygó rózsákkal. Kedves hölgyösme- röseiin között fogom kiosztani, a kik ma délután hihetö- 

j leg mind kiin lesznek a városi kertben. Ez volt a remé­nyem, s hogy a zöld lombok is a reményem beteljesedé­sével biztattak, a csalódás annál keserűbb volt.Fejlchorgasztva hagytam el a kertet, s bebarangol­tam a város környékének legszebb helyeit, gondolva, hogy valahol mégis csak megtalálom ,óket“ . Hiába, sehol !Mintha keservemet a rózsák is megértették volna, hervadva, bánatosan hajtották le fejüket, s e liervadásban a legszigorúbb kritikát találtam közönségünk ridegsége felett, a mely nagyon is elzárkózik otthona falai közé!Már-már búsultam, hogy hát május elsején a ter­mészet ünneplése egészen elmarad, midőn az én kedves czimborám nagy hévvel erősítheti, hogy de bizony még­is volt ünneplés.Hogy-hogv ? !No — mondja —  a katholikus hívek zászlókkal s nagy processióval vonultak a szabad mezőre, hogy a

Bankett az uj törvényszéki elnök tisz­
teletére.

X Az őszinte tisztelet, közbeeső lés és álta­lános ragaszkodás, mely Ivei városunk és vidéké­nek közönsége az uj törvényszéki elnök: K u ­b i n y i  A l a d á r  iránt viseltetik, impozáns kife­jezést nyert azon a banketten, melyet múlt hó 30-án rendezett a Három Rozsa dísztermében.Az egymást érő tisztelgő küldöttségek üdvözlő szavai a hivatalos szobában elhangzottak, de a lelkesedés valósággal elementáris erővel tőrt ki a toritett asztaloknál, s szűnni nem akaró zajos éljenzések között ünnepelték az érdemes elnököt, társadalmunk egyik legkedveltebb alakját.A banketten mintegy löO-en vettek részt. Városunk intelligeneziája csaknem teljes számban jelent meg: a katonaság, a megye, a város kép­viseletében számosán vettek részt a banketten.A mindvégig derült hangulatú, kitünően si­került bankettről részletes tudósításunk gyorsírói feljegyzések nyomán a következő:A  felköszöntők hosszú sorát a második fogásnál 
M arion Já n o s  nyitotta meg, szokott ékes-szólással elő­adott beszéddel. „Mikor az a hit- szárnyra kelt — kezdőbeszédét a szónok, — hogy a kir. törvényszék és az an-* * .nak területén levő kir. bíróságok érdemes vezetője nyu­galomba vonulni készül, bizonyos aggodalmas érzés fogott el bennünket, ha arra gondoltunk, vájjon ki lesz e nagy felelősséggel járó magas állásban utódja. Aggodalmas ér­zés, ismétlem, mert tudtuk, hogy az igazságügyi kormány

'  • l V* ”  • ftjelenlegi feje. osztva azon példabeszédet, hogy senki a
zöldelő vetésekre leimádkozzák az Isten áldását és kódjának neki. hogy olyan szépen kizöldeluk!Ez el vitázhat lan megható mozzanat, de hiányzik belőle a vigasság!Már-már meggyőződtem, hogy Rimaszombatban május elsején mulatni nem lehet, s mentem a vasút felé, elrobogni egy jobb hazába.A lig  lépek kettőt, s szokatlan erős kardcsörgés üti meg fülemet.Kik csörögnek ily idegrázón ? !  A sarkantyú is erő­sen (»eng hole a zajba! Egy pillanat alatt jutott eszembe önkéntes korom, midőn nagy csoportokban várostzavaró kardcsörgéssel koptattuk a flasztert. — Csakugyan, sej­telmein nem csalt; hét pompásan festő fiú, valamennyi tüzérönkéntes „satírozott* ki a laktanyából, nyomukba• ft/hangzott a katonák vig dala. a liegodiiszó ezinezogása. Ú gy látszik ott benn jól mulatnak.Ez a kellemes echo egészen pás zol a hét kellemes fiúhoz.Hét —  szerencsés szám ! Azt hiszem a majálisokra s ott majdan tánczolú hölgyekre is szerencsét jelent o 7 szám, mert a tánezos gárda e hetes kis csapóban erős szövetséget fog találni.Az ahlakok nyomukban meg is nyiladoztak ; s hogy áldottam én e hetes csoportot; mégis megláthattam a tavasz legszebb virágait, rózsáit, egv kis ahlaknviláson at.A  szép virágok azonban csakhamar eltűntek, mi­helyt észrevették, hogy ész re vétettek. — E  múló boldog- ság keserű ize keserített volna, ha egy vidám társaság nem kerül elembe, a melynek zászlóján a kiadott jelszó volt: fel mulatni a tavasz ünnepén, a természet ölén, s hogy kádenczia is legyen — : a kies szép V á  r g e d é nA  vonat robogott,, lármájába kaezaj harsogott bele.Ez a kaezaj még hangosabbá vált, midőn a vonat visszafele robogott a lelkes csapattal, — melynek kedé­lyén nem változtatott, bogy a szép napot eső rontotta meg, s a kirándulok nemcsak eláztak, — de meg is áztak.Sic transit Cíloria m undi! Szabadul fordítva, —  igy megy pokolba a boldogság! D r. K r i x - K r a x.

Mai számunk hat oldalra terjed



saját hajlékában próféta nőm az üresedésbe jövőállásokat romlszerint id«*genekkel szokta betölteni. Már )»«*»liír. — fejteget«; ezután a szónok, — a gömöriek o t»*kint«*tben egy kis respublikát képeznek, mely az idege­neket csak úgy lohadja ölelő karokkal, ha azok a mi de­rék gömöri közönségünkkel teljesen assimilálódtiak. Az aggodalmas érzés szerencsére elmúlt, s azt az öröm, a kitörő lelkesedés érzete váltotta lél, mert a kormány igazságszolgáltatásunk tejévé oly férfiút szemelt ki, aki e megyének szülötte, ki körünkben nőtt tel s vált engedet­len szorgalma, íáradhatlan munkássága által nagygyá, s emelkedett ekkép megyénk jeleseinek sorába. Oly férfiút, kinek székfoglaló beszédéből örömmel hallottuk ama ki­jelentést, hogy ó a munka embere, oly férliut. kinek ki- rjeveztetésében a valódi érdem nyerte el méltó jutalmát. Kp ezért örömmel voltunk tanúi azon szeretetteljes tisz­teletnek és ragaszkodásnak, mely az uj elnök iránt ün- ne|K*lyes beiktatása alkalmából ily impozáns módon nyil­vánult. Nagyon messze mennék túl mai feladatom körén, lm az ünnepelt férfiúnak amúgy is általánosan ismert kiváló érdemeit hosszasan méltatni kívánnám. E feladat annál nagyobb terheket róna vállaimra, mert a mai estén őt nemcsak mint az igazságszolgáltatás vezetőjét, hanem mint a társulatom egyik zásdóvivőjét és mint neineslelkü barátot ünnepeljük. E tisztelt társaság összességének ér­zelmeit tolmácsolva emelem tehát poharamat, azt kívánva, hogv Kubinyi Aladárt, mint törvényszéki elnököt, mint kis társadalmunk egyik oszlopos támaszát és zászlóvivőjét, és különösen mint szeretetreméltó, nemes barátunkat a mindenható (iondviselés sokáig, sokáig eltesse!“Alighogy elhangzott a beszédet követő kitörő éljen-
C *  r  V_riailal, fölemelkedett K uhhnji A huhír  és szinjrazdajr, rá­ír votró lieszérlUer* melvet a meffliatottsáir eleinte szintén remegővé tett, közetkezöieg válaszolt.„Mélven tisztelt Uraim !A  szeretetnek ezen impozáns nyilvánulásai közepette úgy érzem magamat, mint a hangszer, melyen egy ihle­tett művész ujjai játszanak. Annak a hangszernek az értékét a művész ujja és ihlettsége adják meg, reám jH‘dig mélyen tisztelt uraim, az önök nagyrabecsült és mindenütt nyilvánuló nagy szeretető halmozza az érdé-*  C7 •nicket. melyekkel nem bírok.Az én állásom minden politikai hullámveréstől tá- vol va n: a népszerűség szárnyain nem cmelkedhetem, de rám nézve az önök szeretetének önkéntes nyilvánulá- sa, sokkal nagyobb becsesei bir. mint miuden politikai szereplés. Bir pedig az rendkívüli nagy becsesei azért, mert én a szeretet ezen nyilvánulásában magamra, mint bíróra nézve azon köztudatnak nyilvános manifestátióját látom, hogy önökben az igazság és jogérzet teljesen élénk. Manitestatióját látom annak, hogy önök meg van­nak győződve arról, miszerint én és a vezetésem alatt álló s önök naivra becsű lesó re a legnagyobb mérvben méltó bíróságok mindig a törvény és lelkisimeretiiuk szerint fogunk Ítélni, he nagvl»ecsü rám nézve azért is,mert társadalmi tekintetben szintén kedves és becses kö-#télességet ró reám. Kn. uraim a törvény embere vagyok, s igv az embere és hive vagyok azon törvénynek is, melynek értelmében a nemzet minden tagja bevétetett az alkotmány sanszaiba és mclvuek crtehnél»en ilvkép a nemzet minden tagja nemessé avattatván, egyenlősitte- tett. Ennek vagyok hive testestől-lelkestől és annak a társadalmi életben való keresztülvitelére komolyan és buzgón törekedni fogok.Az önök nagvrabocsült bizalma végtelenül drága* •kincs nekem, he tudom, hogv a bizalom olvan, mintCT* * *a harmatcsöpp a növényen: csak addig él. csak addig szép. ínig fönn van. Ezt a bizalmat, ezt a drága kincset föntartani, megőrizni életem legfőbb törekvése lesz. Ez a bizalom nekem kötelezettség arra nézve, hogy mun­kásságomat még inkább fokozzam, habár mondhatom,hogv kételkednem és aggódnom kell arra nézve, hogv ™ ™  * •vájjon ezen kötelezettségnek teljesen megfelelhetek-e. he épugy, mint a munkát, szeretem lelkem teljes melegévelf tömörmegy ét, mert annak szülötte vagyok: szeretem• »  7 <Rimaszombatot, mert itt nőttem fel és életein legszebbemlékei e helyhez fűződnek, (iömörmegye és különösenRimaszombat közönségének jólétéért emelem indiaiamat,és kérem mélven tisztelt uraimat, hogy engem sokszor• * %nyilvánult szeretőtökben továbbra is tartsanak m eg!“A lelkes éljenzéssel fogadott szép beszéd után az ünnepelt a társaság minden tagjával poharat koczintott s ez alkalomból újra a legszivélyesebb úvácziúkban része­sült. A  következő szónok

Sztaniszlarszky A d o lf  kir. törvényszéki hi ró volt, ki alak és tartalom tekintetében egyaránt sikerült beszéd­ben szintén kubinvi Aladárt éltette. Visszatekintve a»múltba, ecseteli az 1872. év korszakos jelentőségét, a mi­dőn a közigazgatás az igazságszolgáltatástól elválasztatott. Az alapvető munka egy nagy korszak kiváló fórfiainak vállaira hárult, kik bár a múlt benyomásait teljesen le nem vetkőzhették, nemes hévvel, igaz lelkesedéssel ka­rolták fel a modern igazságszolgáltatás ügyét és híven, kitartóan küzdtek annak zászlója alatt. Munkájuk nem könnyű munka volt. küzdeniük kellett azon áramlattal, mely a jogtudományt minden fejlődéstől teljesen elszige­telni iparkodott. Pedig a jogtudomány az emberiség köz­kincse, mely a nemzetek egyénisége szerint művelhető ugvan, de nemzetek szerint el nem különíthető Azonbana modern eszmék csak lassan érlelődtek, mentek át a köztudatba. Ma ezen eszmék teljes diadalukat ülik, ma azok megtestesítése minden órán várható. Az átalakulás ezen korszakában megyénk igazságszolgáltatásának veze­tése olv férfin kezed*? tétetett le, ki a modern eszmék iskolájában növekedve, azoknak törhetlen hive. Oly férfin kézéi*?, kinek tudása erély, munka és küzdelem által megedzve teljes garantiát nyújt arra, hogy az igazság­szolgáltatás modern eszméinek lelkes Imrezosa és szak­avatott munkása lesz. Poharát Kubinvi Aladárra üríti.•>Hosszantartó éljenzés közepette emelt szót ismét 
K u bin yi A la d á r  a következőkben: „A  nap lementéről szokták megjósolni, milyen lesz a következő nap. A mi kedvező és szép jósolható az én jövendő pályámnak, az j csak az én előttem leáldozott nap áldásos sugarai után jósolható. Az én helyzetem sokkal könnyebb, mint kitűnő elődeimé, mert részemre már teljesen elő van készítve a tér, mert a vezetésein alatt levő bíróságok oly magas szivonalra vannak emelve, hogy azt tovább fokozni úgy­szólván lehetetlen. Ha az én érdemekben gazdag elődeim működésének kormányzásának korszakát valaki papírra vetné, azt a béke áldásos korszakának kellene nevezuie.

Az ő vezetésük alatt szüntelenül folyt a buzgó, «rnyfcdet- len munka. Volt idő, a mikor kitűnő hivatali elődöm, a volt törvényszéki elnök ur. az itteni társadalom sn i*  rázó szellemének központja volt. Méltán megérdemli, hog\ akkor, midőn hivatalnoki pályájáról visszalép c s  nyuga­lomba vonul . egv szivvel-lólekkel őszintén ki\ánjuk, le­gyen neki édes a nyugalom. Poharamat Kornél -lené ui- ra. a kir. törvényszék volt elnökére emelem.Általános élénk-éljenzésben leltek viszhangra a szép szavak, melyeket M olnár Józsefnek, a rimaszombatig ügy­védi kar egyik kiváló tagjának tartalmas, szépén előadott beszéde követett. A  köztisztelet és közszeretet mindazon nvilvánulásaihoz. melyekkel az ünnepelt férfiút oly méltán elárasztották, szívből kívánja. Iioirv a hozzá és működéséhez fűzött nagv remények egytől egyig megvalósuljanak. h<* mi­után még nem volt oly lángeszű hadvezér, a töld kereksé­gén, aki egymagában csatákat volna kepes nyerni, a királyi törvényszéki elnök urnák is. hogy megfelelhessen mind­ezen szép reményeknek, szakképzett és kitűnő bírói kar­ra van szüksége, olyanra, mint a milyet most oldala mellett talál. Ezen kitűnő testületért űrit poharat, azon reményének adva kifejezést, hogv ha az ünnepeli tick is- mert tapintatos modorával sikerülni log összhangban tar­tani az egész testület működését a jogkereső közönség igényeivel, akkor megérjük azt a szép időt. hogy elfelejt­jük a példa beszédet : „meghalt Mátyás király, oda az igazság!“ hanem meg fog gyökeresedni az a tudat, hogy érvényesül és diadalt arat az igazság. A rimaszombati kir. törvényszék bírói testületét élteti.
wA  beszédet követő nagy tetszeszaj elhangzásával 

Jlcressy Jlerta/an emelkedett fel, s rokonszenves hangon, valódi szónoki lendülettel előadott szép beszedet tartott. Engedjék meg, .— úgymond, — hogy el végre egy lai­kus is szót emeljen. Ne csak a bírói és ügyvédi kar legyen az. mely örömének őszinte igaz szavakban kifeje- jezést ad. Legyen szabad nekem, mint e megye egyik igénytelen emberének szintén mélyen érzett örömömnek kifejezést adnia a mai rendkívüli szép és beiisosegteljes ünnep telett. Az én igen tisztelt barátom. Kubinyi A la­dár gyönyörű hasonlatot mondott a kelő es lenyugvó napról. Ámde az uj napfelkelte előtt van egy gyönyörű intervallum, a midőn a bérezek fényben ragyognak, ró­zsaszín fény árad el. költői zománez fut át a vidéken es ezen időköz is méltó arra, hogy teljes figyelmet szentel­jünk neki. Ennek tanúi voltunk mi is a legközelebbi el­nökváltozás alkalmával. Egy poéfikus ember es poétikus hi ró volt az, aki az intervallumot költői zománczczal vonta he. aki mintegy útmutatást adott a felkelő napnak. E  férfin mellettem üíó tisztelt barátom Török János. O érte emelem poharamat és kívánom, hogy ót, mint a bírói kar egyik díszét mindnyájunk örömére az úristen sokáig éltesse.“A beszédre, mely élénk éljenzésben részesült, vála­szul Török Já n o s  emelt szót. „Megvallom, — kezdő ma­gasan szárnyaló, szépen átgondolt beszédét —  annál job­ban e>ik nekem előttem szóló kedves barátom telszólla- i lása, mert. e heten épen 2"> éve lesz annak, hogy a rö­gös bírói pályára léptem, s azon. tehetségemtől telhető- leg helyt álltam. Kétszeresen örvendek a megtiszteltetés­nek a mai örömiiapoii. azon» tértin ünnepeltetésekor, akit gvei niekségétól fogva ugvszól án térdeimen ringattam.i • ™  • • i .Dédelgetett gyermeke volt nemcsak családjának, hanemaz e<ré>z vármegyének, s hogv mint dédelgetett gver-• • • * • •mckhől nem vált a/, ami rendszerint válni szokott, arra rajta kiviül mi is büszkék lehetünk. Az igazságszolgálta­tás jövője az íij elnöknél a legjobb kezekben van. s szó­nok csak azt kívánja, Img mennél hosszabb ideig legyen igv. Kubinvi Aladárt élteti.Az éljenzés lecsillapultával AT?/// József, rimaszécsi ügyvé I mondott talpraesett humoros beköszöntőt. „En­gedjék meg. — szólott. —  hogy ez ünnepélyes alkalom­mal ón is szót emeljek. Igen rövid leszek, mert elvem, hogy röviden fejezzük ki az örömet épugy, mint a bána­tot. Mindnyájan tudjuk, hogv az igazság istenasszonyát a régiek bekötött szemekkel ábrázolták. Annak a jelképe ez, hogy az igazság istenasszonyának sem jobbra, sem balra nem szabad tekintenie. Mi rimaszécsi palóczok ezt úgy fejezzük ki. hogy vak az igazságszolgáltatás I)e merem állítani, hogv most az egvszer az igazság isten-
C 7  »■ ”  •- V J  r Jasszonya valóban nagv éleslátással szemelte ki mérleg- tartójául Kubinyi Aladárt. Kívánjuk neki egy szivvel- lólekkel. hegy ó is közmegelégedésre billegtesse azt a serpenyőt.“A lig  hogy elhangzott az élénk tetszéssel fogadott humoros toaszt, szót emelt az örökifjú humoru. köztisz­teletnek örvendő Jiaksay latrán , az ünnepeknek egykori tanára. Azzal kezdte klasszikus szépségű s az ó sajátos füzével előadott felköszöntőjót, hogy az ő általa eddig elért kort 20 ember közül alig éli inog egy elevenen. Pedig ennek a kornak van néminemű előnye. Nem azt érti, hogy e korban biztosítva van az ember attól, hogy nem hívja senki párbajra, de hogyha szót emel, valami világraszóló nagy böleseséget nem kívánnak tőle. Maga­san kezdvén azonban — szólt a szónok — jobb lesz más húrokat pengetni. A  feltámadás, teszem fel, nagyszerű és magasztos eszme. Én ugyan még nem próbáltam, de szívesen elhiszem. Ugydo van a dolognak egy bibéje : aki fel akar támadni, annak előbb okvetlen meg keli hal-“  0uia, ami mégis nem valami kellemes állapot. Es ez an­nak az oka, hogy ő elébe teszi az életet a feltámadás­nak. Ámde az élet számtalan alakulatot mutat. Az apa él gyermekeiben, a szobrász, illetve a művész alkotásaiban, a tanár tanítványaiban. De inig a szobrász, ha earrarai márvány van kezében, kellő ihlettel remekművet alkot­hat, addig pokorágyi köböl kellő igyekezet mellett sem fog faraghatni semmit, mert törik és meg nem faragha­tó. Kp igy van a tanár is tanítványaival. A  hol a maté­ria megfelelő, ott nem nehéz a tanár munkája. Ez volt az eset a ma ünnepelt férfiúnál is, aki különben odaju­tott immár, a hol kezdte, mert a mely iskolának 0 éven át szorgalmas, derék növendéke volt. ma azon iskola igaz­gatótanácsának egyik érdemdús tagja. Érette tehát ezen minőségében is poharat emel.Vége szakadván a felharsant éljenzésnek, Kubinyi 

A la d á r  meghatottál) mondott köszönetét volt tanára meg­emlékezéséért. kiemelve, hegy ha dédelgetett gyermek létére vált belőle valami, azt részben derék tanárainak, részben kitűnő imnfakópeinek köszönheti. Visszaemlékez­ve ezzel kapcsolatban a megyei tiszt vise lő ség terén eltöl­tött éveire, konstatálja megyénknek a közügyek intézése körül tett szembetűnő haladását, s ezen haladás e^vik

li'^ji'lcntókonyebli t.-nvrz,-.j.-t. Kornomisza l-iszló alispánt élteti
H onim *is?« I/iszhiválasza mafiasn.pt» v m i -v.'l előállott nagyszállás» beszéli volt, mely az est leiiy- KMitját képezte. r A kftztmlat, —  ug.ymom a sz.ii.ok, — ,0,rv Ma«■ varország nyilvános élete hanyatló felben van, „ , r  rendkívül élénk ' hazánkban. Ha végig tekintünk a társadalmi és közéleten és ezen hanyatlás okait közelebb­ről vizsgáljuk, lehetetlen, hogy szembe ne tűnjenek annak valódi okai. Lehetetlen, Imgy fel ne tűnjék, hogy ezen sarkalatos nagv eszméktől, melyhez alkotmányunk építve v;»u mennyire* eltértünk. Lehetetlen, hogy szembe ne tűn­jék és öntudatunkban mintegy meggyőződésünkké ne érle­lődjék az a tapasztalat, hogy a közéletben a meggazda­godás után való mohó vágy mennyire elhara[»odzott cs niiimDui nemesebb eszmét csirájában megöl. Lehetetlen fel nem tűnnie annak, hogy a U m ipezió nem ok. hanem okozottja ennek a szédelgésnek. Mert vájjon nein látjuk-e. Iioiry a va"v<m Magyarországon ma jóval többet biztosit.

rm* . .  » • .* • .......  : . . .  . . . . t . . .Imint amennyit biztosítani eszmei szeiu|*>ntbol szabad volna. Ha végig tekintünk a közéleten, nem látjuk-e azt, }Ioírv a vagyon tiszteletre és közbecsii lésre méltó h.yatalt ad y Valainelyikünknek jutott-e eszünkbe <*z életben bírálni a/.t. hogy e vagyon mily eredetű, hogy tisztességes, becsü­letes munka ered men ve-e i Ls ha latjuk azt, hog\ a \«i- gvon önmagában biztosit előkelő állást es liszteletet, vaj­éul csodálkozhatunk-e azon, hogy a 'á g y : magas pol­iszokra jutni a törpék l*?n is fölkel i Igv lesz a roszul használt vagyon oka a eorrupeziónak. Én részemről a légi «‘színék"hii munkása vagyok és érzem, hogy az nem jól van igv. Én az embert mindig annyira becsülöm, a mennvit szellemi és egyéni képességei állal megérde­mel. Azt tartom, hogy legfőbb ideje a kettő, t. i. az anyagi és szellemi javak igazságos összeegyeztetésének. Magvarország köz és társadalmi eletc mindaddig neu» tog az 1S4S ban elliintett eszmék irányában újjászületni, mig a társadalom szine-java erre nem törekszik. Hogy a szabad eszmék megvalósuljanak, a társadalomnak nagy hullámokat kell vetni es e hullámokban el kell vesznie minden gaznak, de felszínre kell kerülnie minden jónak. Kívánom, hogv Magvarország régi fényében szabad ésnagv legyen.“^ ^  • ■A beszédet úgy annak folyamában, mint l»efejeztév«*lc__1 •-ismédéivé zajos tapsvihar és mindinkább fokozódó lelke­
sedés üdvözölte. Röviddel annak megtartása után ( V J lay  
M ór , rimaszombati kir. járásbirósági kiadó emelt poha­rat, szépen sikerült beszéd ka|trsán Mint a hivatalnoki osztálynak egvik igénytelen tagja emel poharat. Ha —• r"*. r . ' . 1úgymond — örömmel tölti el Rimaszombat és (iéunör-^  %illegve társadalmát az az örvendetes cseménv. hogv ap ,  » '  rr•kir. törvényszék elnöke Kubinvi Aladár lett. mennyivel* • *nagyobb az öröm a mi keblünkben, a tisztviselők kebelé- ben. akiknek élére az igazságügyminiszter előterjesztésé­
ből ó Eelscge olv férfiút állított, kinek igazságszereteté-• c? * ’ről. nemességéről és szi\ jóságáról megvoltunk iryőzódve. M“ iinvivel inkább örömmel tölti el a mi keblünket az. hogv a mi vezetésünket és gondozásunkat olv férfiú ke-zéhc tette a legmagasabb királvi kegv. a melv férfiú,< ‘  « < • »midőn a tisztviselőknek uiivszolván előkószitó osztálya• •tisztelgett nála. azon kijelentést tette: nem tűrhetem, hogy a dijuokok olyanok legyenek, mint a napszámosok.“ Nem akarja fejtegetni a kisebb tisztviselőknek amúgy is eléggé ismeretes sanvarn hehzetét. remé*l\én. Imgv az

’  < j  • • • •uj elnök alatt az alaposan meg fog változni. Poharát az elnök egészségére üríti.A nagy éljenzést keltett beszéd után ismét M arton  
Já n o s  mondott hosszaid) humoros lelki szontót. éltetve a hadsereg és tisztikar jelenlevő tagjait. Erre

I)r.  Jláróssy (it/nln tartott szépen kidolgozott és osztatlan figyelemmel hallgatott nagvszabásu szónok- latot. „Magvarország igazságűirvminiszteiv, — szólt — mióta e tárczát bírja, alig müveit valaha mindnyájunk­nak tetszőid» dolgot mint akkor, midőn törvényszékünk elnökévé nemcsak a szerétéin* és tiszteletre legméltóbbat, hanem egyúttal legérdemesebbet nevezte ki. Az uj elnök­nek ünnepélyes beiktatásakor előadott programul ja mind­nyájunk bizalmát és ragaszkodását csak még inkább fo­kozza. A  legszebb sikert kívánja az íinnepcltnok úgy hi­vatalos pályáján, mint társadalmi terén betöltendő hi­vatásában.A  hatásos beszédet Tárók Jánosnak  egy újabb szónoklata követte, melyben a régi jóidőknek ma is köz­tünk élő vezérféríiait köszöntötte fel. Majd H eld  E d e , a szabadka-pusztai méutelep parancsnoka köszönte meg osztatlan tetszéssel fogadott kerekded beszedi**!) a hadse­reg jelenlevő képviselői nevében a róluk történt megem­lékezést. Az ügyes fogalmazásit beszéd bővelkedett humo­ros részletekben is, inelvek élénk derültséget keltettek av pnagyszámú, figyelmes hallgatóság korólwn. Ezután ismét 
M arton Já n o s  emelt szót. hatásos derült humorú löszöd­ben köszöntve fel Szabó Hyöryy  |>olgár mestert, mint igazságszolgáltatásunk egyik faktorát, lévén ó a kissebb )*»lgári iieresügyek bírája. Az apóst rotált érdemes köz­tisztviselő számtalan élezés ötlettel fűszerezett beszédben válaszolt, a törvényszéki elnökért és Kozma főügyészért emelt |*)harat.A további fel köszöntőket térsziike miatt tüzetesen nem ismertethetvén, csak röviden említjük fel, tíeressy  
Jlerta/an második lel köszöntője a jelenlevő lelkészek és tanároknak szólt, Tornyos d y ö i y y  Mihaltk Dezsőt és Lányi Bertalant éltette, M i hali le Dezső, megyénk eme ritka népszerűséggel biró kitűnősége pedig az uj elnököt mint gondos családapát köszöntötte fel, t i l a u f  l*áil He- vessy Bertalanért ürített poharat, dr. Straasz Jó z s e f  |ie- dig azon derék és törekvő polgárokra, kik a nemzeti va- gyonosodás elérésére tisztességes eszközökkel, becsületes utón törekszenek.A  felköszöntök elhangzása után élénk I »eszél get és l>e eredt társaság még hosszú ideig együtt maradt, s csak jóval éjfél után oszlott szét, magával vivőn egy ritka ke­délyességgel eltöltött este élénk, maradandó emlékét.

Helybeli hírek,
A  Első műestélyünk iránt, örömmel kon­statáljuk, intelligens társadalmunk minden rétegé­ben általános az érdeklődés. A jegyeket máris nagyrészt elkapkodták, s nekünk kivált az esik jól, hogy közönségünk ily lelkesült bizalom teljes vára­kozással néz az estély elé. — Két kitűnő vendé-



erünk Kiss József és Bársony István szombaton a déli vonattal érkezik városunkba s a vasút­állomásnál szerkesztőségünk testületileg fogja őket üdvözölni, vasárnap pedig tiszteletükre ban­kettet rendez.
Áthelyezés. A  király April 29-én kelt legfel­sőbb elhatározásával megengedte, hogy L e n g y e l  G v ö r g v  riraaszéesi járásbirú hasonló minőségben saját kérelmére a rimaszombati járásbírósághoz helyeztessek át.

X  Hasenblass Károly magyar kir. csendőrszázados Balassa-Gyarmatról városunkba érkezett, s a helyben ál­lomásozó esrndőrség felett szemlét tartott. A parancsnok a laktanyában tapasztalt rend felett elismerését fejezte ki, s a legénység állapotával teljesen meg volt elégedve.
Kinevezés. A  pénzügyminiszter Noga János rimaszombati adóhivatali gyakornokot az aranyos-marót hi adóhivatalhoz VI. oszt. adótisztté nevezte ki.

Csillaghullás. A  helybeli tüzértisztikar két derék tagját érte az a szerencse/ hogy a májusi előléptetések alkalmával uj csillagot kaptak: 11 ó r á k  Hugó főhadnagy és P ic h  1 er i t s  hadnagy léptek elő századossá, illető­leg íőhadnagygyá. tiratulálunk!
Az óvónői állás betöltésére — mely Ligeti Etelkának tudvalévő lemondása folytán üresedett meg — a múlt hó 27-ikén tartott üléséből hirdet pályázatot a helybeli iskolaszék. A  kérvények beadásának határideje folyó évi j ú n i u s  hó  e l s ő  napja, s a megválasztott óvónőnek ugyanazon hó 10-ikeig kell állását elfoglalnia. Egyben megemlítjük, hogy a pályájától távozó ovonőnek, aki ISTö-ik évtől nagy buzgalommal és közmegelégedésre nevelte, óvta kisdedeinket, érdemeit -hálás köszöneté** kifejezése mellett jegyzőkönyvileg örökítette meg az is ­kolaszék.

X  Térzene. Május tiszteletére megszólalt a piaezon a muzsikaszó. A  szeszélyes áprilist — utolsó estéjén — ugyancsak gyors Ütemű indulóval búcsúztatta el P a  I óc z Kálmán kitünően szervezett zenekara, majd szobbnél-szebb darabok eljátszásával gyönyörködtette egy órán át a nagyszámú fel-alá sétáló közönséget.i  ^X  Tisztelgések az uj törvényszéki elnöknél.Az általános ölöm melyet Kubinyi Aladár kir. törvény- széki elnökké kinevezése alkalmából megyénk minden részében éreznek, élénk megnyilatkozást talál a küldött­ségek üdvözlő tisztelgésében. A vidéki városok között az első volt Nagy-Rőeze városa, mely az érdem ilyen méltó megjutalmazása felett érzett őszinte örömének tolmácso­lását egy küldöttségre bízta. Ennek vezetője S t e f a n -  esok Károly polgármester a küldők és küldöttek nevében lelkes szavakkal üdvözölte az uj elnököt, ki látható öröm­mel fogadta a tisztelet és nagyrabecsülés kifejezését. —- Ezzel ka H-solatban regisztráljuk, hogy a rimaszombati adóhivata tisztviselői is küldői t ségi leg tisztelegtek Kubi­nyi Aladár kir. törvényszéki elnöknél. A  küldöttségét M á l i k  Vilmos adótárnok vezette s szép beszéddel üd­vözölte az elnököt, ki a tisztelgőket biztosította jóindu­latáról.
Áthelyezés. Wagner Henrik es. és kir. tüzérszá* zados. ki városunkban hét évig szolgált, s ez idő alatt társadalmunk minden rétegének osztatlan rokonszenvét megnyerte, hasonló tiszti minőségben Kassára helyezte­tett át. A rokonszenves századosnak szeretetreméltó mo­dora és műveltsége számos jó barátot szerzett a polgár­ság körében, melynek több tagja a távozó tüzérszázados tiszteletére e hó ó-én bucsuestélyt rendez. Wagner szá­zados távozását őszintén sajnáljuk : tüzértisztikarunk egy derék bajtársit. városunk egy őszinte barátot, társas kö­reink egv rokonszenves alakot veszítenek benne.

Zsinati képviselők. A kishonti ág. Iiitv. evang. egyházkerület zsinati képviselői: Kubinyi Aladár törvény­széki elnök s (daut Pál főcs]teres lelkész folyó hó 3-án Budapest re utaztak fel, hogy úgy az előértekezleten. mint a zsinati nagygyűlésen részt vegyenek.C7» CT» C

Érdekes ereklye van birtokában Institórisz Endre heh beli ügvvédnek : egv versnek az eredeti kézirata ez.• “  • CT %/melyet hajdan a gyermekévek boldog napjaiban a most már koszorús iró Mikszáth Kálmán irt emlékül tanuló- társának és barátjának Institórisz Endrének, a  vers aes- thetikai szempontból, nem tartozik ugyan a műremekek közé, de különös érdeket kölcsönöz neki, hogy a koszo­rús iró mint ló  éves gyermek irta, s művészileg van öszeállitva úgy. hogy a verssorok felülről lefelé olvasva áldást, a szemközt álló sorokkal együvé olvasva pedi átkot fejeznek ki. lm adjuk az érdekes verset:1. ...\ mosolygó »'let 2. Távol legyen tőledkis«'*rje léptédét A gyász emlékezet

I

elkerülhetetlennek találták, s megtették a kellő lépéseket a terv megvalósítására. A  városi hatóság életreva óságá­nak s az illetékes sajtó kezdeményező jelentősége elis­merésének adta csak jelét, midőn lelkesen karolta lel az eszmét, s adta meg az utasítást a városi szakértőknek a nagymázsáló tervezetének megkészitésére, — Már a költség­vetés is elkészült a tervezettel együtt, s legközelebb a városi tanácsnak jóváhagyás végett elő lesznek terjesztve.
—  Tyúkok dicsőségé. Plató két lábú t o l l a s  állatai közül egy némely rimaszombati születésű anya- tyuk valóságos dindalmámorban úszik néhány nap óta. Azok t. i. a melyek pályadijat nyertek — nem a m t. akadémiánál — hanem a löldmivelési m. kir. miniszter tervei szerint megvalósított teuyész-áHat kiállítás alkal­mával Budapesten rendezett t y u k  s z é p s é g  v e r s e ­n y e n .  A földi bájak minden külső kellőméiben tündöklő fiatal és agg jérezék közül, melyek a nagy napra az or­szág minden részéből öszszcsereglettek volt, a Susztek József helybeli derék mészáros mester Hrámaputra. \ isim. Siva s egyéb hindus istenaszszonyai nyerték el legfő- képen Paris almáját. A jeles tyukász ugyanis három első rangú dijat hozott haza velük. Elnyerte a tavaszi orsz. állatvásáron az első t>() francos dijat fehér (Jochin, a második 30 francos dijat hollandi és a negyedik 10 francos dijat Blyinoutli-Roks fajta baromfi törzseivel. — És valóban, aki Suszteknek a Kimapurton berendezett kokhinkinászatát látta : egyszerre beigazoltnak tekintheti a budapesti jury kedvező Ítéletét, melyet semmiféle Pla- giosippus sem tudna többé kétes értékűvé devalválni.=  Nagy riadalom támadt tegnajielőtt délután a Kossuth- és Losonezy-utcza sarkán, ahova egv egész cső- mó néző publikum verődött össze arra a komédiára, amit ott h irt elemében egy érdemekben megkövéredett arabs telivér rögtönzött. A szegény pára megunta Szabadkán am. kir. állami rabéletet s egy jól kiválasztott pillanatban — ill a berek — árkon-hokron keresztül futott a város felé. Mikor a Losonczy-utczán vágtatott végig, itt őrült rohanásában belevágódott egy léezkeri ésbe s azt teste»ultrával betörvén, belezuhant a kerítés mellett végig futó

•  * — ;széles utczai árokba. Emelő rudakkal kellett kényelmetlen»helyzetéből kiszabadítani. Lóval esett 'ugyan meg ez a kalamitás, hanem megeshetett volna emberi re! is, jóllehet az emberek — legalább a Losonczy-utczán — nem szok­tak se megvadulni, se a hámból kirúgni. Talán időszerű is volna már azt a bűzös csatornát a város egyik legszebbutczáján valami alkalmas módon befödni!*A Értesítés. A május 7-iki müostélyt ren­dező szerkesztőségünk figyelmezteti és felhívja an. é. közönséget, hogy a kik meghívót nem kap­tak volna, szíveskedjenek e végett a szerkesztő­séghez fordulni. Egyébként az estély nem lé­vén zártkörű, mindenki szívesen látott vendég lesz, s szerkesztőségünk az estély műsorát még az esti pénztárnál is készséggel fogja a közönség rendelkezésére Ix >esá ta ni.
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a. Minden mi jó vagyon Hogy szivedlw légyen 4. Kerüljön. de nagyon A keserv és szégyen.

Helyettesitét. A helybeli ág bitv. evang. egyház érdemekben elaggott káritortanitója Prúnvi Vilmos hosz- szabb idő óta tartó betegségbe esett: ez egyháztauáes helyettesévé Kéményik I^ajos megyénk szülöttét, a fóti egyház segéd-tanítóját hívta meg. ki működését e hó 1 -én tényleg el is kezdte. Midőn részünkről a betegnek részvétünket, jó kivánatainkat nyilvánítjuk, egyúttal üdvö­zöljük a tanügy uj bm-zosát.
X  Tüzérönkénytesek bevonulása. A  tavasz be. köszöntésével a katonaságnál befejezik az iskolát, hogy a szerzett elméleti ismereteket a legénység a gyakorlat- ban is érvényesítse — bála Istennek — békében. A  központokban elhelyezett katonaság önkényteseit az or­szág különböző részeiben szétosztották, s igy jutottak városunkba a 12-ik tüzérüteg osztályhoz beosztva: B u d a ­p e s t r ő l :  Steller Antal, Székács Elemér, Kubinyi János, Littke József, Lovag Waldliütter Aladár, Metzler Jenő. Balogh Elem ér: K a s s á r ó l :  Illek B. és Neuwelt Gyula önkénytesek. Megannyi csinos, deli f i uk: valószínű, hogy a nyalka legények nemcsak az ágyú mellett válnak ki képességükkel, de kiállják az ostromot olyan tűzzel szem­ben is, a melyik a gyöngébb fél erősebb fegyvereiből bizonnyal pazarul fog feléjük sugárzani.
§ Nagy mázsától a piacznak! E jelszót adtuk kimúltkori számunkban közgazdasági érdekeink egyik ki­elégítésére, rövid, de velős indokolással. S hogy a kive­tett mag kikelt a lehető legrövidebb idő alatt, nem a tavaszi jó időjárásnak s termékenyítő májusi esőknek tud­hatjuk be. —  hanem — s ezt örömmel eonstatáljuk, hogy az illetékes körök az általunk felvetett eszmét életre­valónak s közgüzdasági, nevezetesen piaczi érdekeinknek

A „ G Ö M Ö R . K I S H O N T “ S Z E R K E S Z T Ő S É G E :

Lvrinczy György,
D r. Veres Samu. l)r . Kármán Aladár Ernő, J)r. Kármán /.alián | Sím kő Endre, D r . Szeles# Ódán, Jőzsa  Antal,M Ű S O R :
1. „A Kunok“, irta Császár Ferenez, hegedűn előadja : l)r . Veres 

Samu. zongorán kiséri Mayensommer János.2. Költemények Irta és felőírássá K I S S  J Ó Z S E F .3. Chopin: „Ballada“ C.-moll. j zongorán előadja: Bodor 
„ „Finale“ (Concert F.-moll) f Árm inné  úrnő.

4. „Jehova“, Kiss Józseftől, szavalja: Jőzsa Antal. ö Népdalok. énekli: Hálni;/ Katicza urhölgy. ü. Magyar népdalok, zongorán előadja: Törköly László
7. Felolvasás, B Á H S O N Y  I S T V Á N T Ó L .8. Népdal-egyveleg tilinkón előadja: Dessen-fty  Á rpád.

cy i H y '  0 n i *  } m 1»-
B E L É P T I  D Í J : Körszék : 1 fit. — Zártszék: 70 kr. — Föld­szinti állóhely: 40 kr. — Deákjegy: 30 kr.
F el ál fizet esek köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.Jegyek előre válthatók Miskolezy István ur ezukrászdájában éseste a pénztárnál.

K e zd e te  p o n tb a n  8 ó ra k o r.

Vármegyei újdonságok.

A megyei kórházi bizottság m. hó 27-én Bor- nemisza László alispán elnöklete mellett Rimaszombatban ülést tartott, melyen a közkórbáz igazgatója beterjesztette a múlt évi betegforgalomról szóló részletes kimutatást, s tárgyalás alá kerültek a kórház M só  ügyei is.A  Tanárválasztás. A  sárospataki ev. ref. főisko­lánál üresedésben volt főgymnásiumi tanszékek közül k e t ­t ő lett gömörmegyei pályázó által betöltve. A  f. hó 3-án megejtett választáson ugyanis Perjéssy László nagyröezei polg. i^k. tanár — lapunk jeles tollú* munkatársa — és Székely György a sárospataki főiskola rendes tanáráváalasztíi
A # Halálozás. Rimaszécscn Holló Gizella, élete ló  ik évében hosszú szenvedés után május hó 1-éu el­hunyt s folyó hó 3-án helyeztetett örök nyugalomra a hangonyi sirkertben. Nyugodjék csendesen!

Esküvő. Hétfőn, május hó 9-én esküszik örök hű­séget L e s t á I B é I a egri építész P u n t i g á n E r z s i kisasszonynak, Puiitigán Mátyás uradalmi erdész kedves leányának, Geszt étén.
Zsigmond este. hiószeghy Zsigmoml kelemén föld- birtokos vendégszerető házánál kedtdyes iiiul..l>ág folyt le a házigazda május 1-söi névost»‘je alkalmával. A család benső barátai és tisztelői csaknem teljes számmal nda- gyültek e napon, s a legmagyarosabb jókedvvel mulatlak egész a hajnali órákig, elárasztva a szeretetreméltó ün­

nepeltet és tiszteletreméltó családját a legjobb e> leg­os z i nt ébb jók i vá nátok kaI.X  A Csetnekvölgyi vasút közigazgatási Ilejárása az érdekeltek és a hivatalos kiküldöttek élénk részvétele mellett múlt lm 20-án és 21-en ment végbe. A bizottság vezetője La k a t o s  Aladár miniszteri titkár \olt. A  hiva­talos bejáráson részt vettek: A közigazgatás részéről: lfáinos László főispán. Milialik Dezső, Kubinyi Géza orsz. képviselő, id. Hegyesi Sándor stb.  toxábbá Kelety Károly min. tanácsos, Burcliard komád epitesz vállalkozó, Weber Antal főmérnök, ('Ilmáim X . igazgató, Spánvi Kálmán főmérnök. I)r. Neumann Rafael, Herez \ ilmos. az Első magyar papir-részvénytársaság vezérigazgatója. Halmai Sándor földmivelésügyi miniszteri kultúrmér­nök. Willitzer Károly mérnök. Kittinger Imre titkár. Jobbágyi Ottó in. á v. felügyelő. A hivatalos bejárást kedélyes bankét követte, melyen mindannyian derült hangulatban vettek részt, s egymást érték a sikerült tósztok.
Gyászjelentés. Lekenyéröl vettük a következő gyászjelentést: r F . Korcpessy János, E. Korejiessy Her- talan, F. Kerepessy Ferenez és Kerepossy Fraueziska a maguk és összes rokonaik nevében fájdalmas szívvel tu- datják szeretett nagybátyjuk : Farkas kerepessy Mártonnak April hó 27-ikéu délután 1 órakor, életének 70-ik évélum hosszas szenvedés után történt gyászos elhunytat.** A boldogultnak hűlt tetemeit múlt hó 29-én délután 3 óra- kor az ág. ev. egyház szertartása szerint a lekenvei csa- ládi sírboltba helyezték örök nyugalomra. Béke poraira!=  A megyei általános tanitogyülés folyó évi augusztus hó 2f). és 2B-ik napján a megyei és országos tanügv jelesebb vezéremberei közül többeket tisztidet beli tagul választott, köztük S z a t l i m á r y  György miniszteri tanácsost is. A  tanácsos ur most egv Torkolv Józsefc • %igazgatóhoz, mint a tauitó-egvesület elnökéhez intézett“  “  / *_‘ •levelében köszöni meg a figyelmet, mely levelet egész terjedelmében a következőkben van alkalmunk szószerint közzétenni: —  „Igen tisztelt Elnök ur! A gömörmegyei általános tanitóegyíet ama, reám nézve megtisztelő, ki­tüntető figyelmét és elhatározását, mclylyel engemet múlt évi augusztus hó 2B-án tartott közgyűlésén tiszteletbeli taggá választani sziveskedet*, hálás köszönettel fogadom s kérem Elnök urat, ho<>v ezt a t tagtárs urak tudomá-r j  •sara In.zni szíveskedjék —  Tagtársaimnak az iskolában, egyesületi és társadalmi téren kifejtett s általam mindig rokonszenves ligyclemmel kísérendő működésére isten ál­dását kérve és közelismerést kívánva, maradtam tisztelet­tel Budapesten l<s,.i l .  ápril 30. — llivök és tagtársuk S z  a t ii m á r y G y ö r g v . "

- - Halálozás. Lengyel Ferenez uzapanviti ev. ref. lelkész, mint részvéttel értesülünk, f. hó 1-éu életének f>4»-ik és lelkészségének 22-ik évében elhunyt. Temetése nagy részvét mellett f. hó 3-ik napján ment végbe.
ínség Gömörmegyében. A felvidéki Ínségből, mint attól féltünk is. csakugyan kijutott megyénknek is. Több­ször megemlékeztünk a dobsinai szükségről, melynek enyhítésére azonban maga Dobsina város is elegeugő volt. Jelentékenyebb az éhínség a Garam völgyén, imdv- nek lakossága annyira rászorult a hdeharáti szeretetre, hogy megyénk nemes gondolkozás!! alispánja hivatva érezte magát a nyomor enyhítését hivatalos közijén lépés­sel eszközölni. Kuna Aurél a járás derék főszolgabíró eré­lyesen látott hozzá az emberszeretet áldásos munkájához, s ma már <S7t» éhező embertársunk áll a vármegye hi­vatalos gondozása alatt. Mindezen hírek arra indítanak bennünket, hogy azon 8 írt 7>7 kit. mely a felvidéki Ínségesek javára a Steeli Kálmán helybeli kereskedőnél kitett perselyben összegyűlt, s szerkesztőségünkhöz kül­detett be, a szintén nálunk liefőlyt s még el nem küldött. 4 írttal együtt a gömörmegyei Ínségesek javára fordítjuk s megyénk alispáni hivatalához kellő felhasználás végett.S/JI p a r ü g y .  A z 1891. évi XI V.  t. ez. mely az ipari és gyári alkalmazottaknak betegség esetén való scgélve-” » “  n  n  •zéséről szól. a keresk. iigvi in. kir. minisztérium 13228.< «sz. rendeletével f. évi ápril lm 1-én életbe léptottetvén, Kimaszombat r. t. város tanácsának, mint elsőfokú ipar­hatóságnak ugyanis mint a betegségéi vezeti egylet kerü­leti központjának ezen pénztárak hivatalból! megalakítása kötelességévé tétetvén, f. évi május hó 4-én d. e. 9 órá­jára tűzte ki az ide heosztott rimaszombati, nagyröezei, tornallyai, rimaszéesi járás és Nagyrőcze városában lakó munkaadók részéről a bizalmi férfiak megválaszt hatása végett a határidőt. Sajnosán tapasztalta azonban az eljáró hatóság, hogy —  habár az erre vonatkozó megkeresések és hirdetmények előzetesen és megfelelően közzGétottek, a munkaadók részéről az eljárásnál távolmaradásuk által a legnagyobb közöny mutatkozott: ugyannvira, liogv a hatóság a bizalmi férfiak személye iránt sem nyervén megfelelő tájékozást, a gyér számmal megjelentek meg­kérdezésével és hosszabb utánjárás folytán sikerült csak oly bizalmi férfiakat kijelölnie, kikkel remény van, hogy ezen nagy fontosságú és közhasznú intézmény sikeresen lesz valósítható. —  Bizalmi férfiakul a munkaadók részé­ről az iparhatóság ajánlata folytán közfelkiáltással meg­választanak : a rimaszombati járás területéről Nevek Emil ujantalvölgyi gyári igazgató és Takács Dániel tiszolezi lakos mészáros iparos; a nagyröezei járás területéről Orosz Gyula kövii lakos kereskedő és Barta Ferenez dereski lakos ácsmester; a rimaszéesi járás területéről: Krainyák Bál janosi lakos asztalos mester és Elek Gusztáv rima­széesi lakos czipész m ester; a tornallyai járás területéről: Szolga István putnoki lakos szánó mester és Borzy Jő - zsel tornallyai lakos czipész mester; Nagyrőcze városá­ból: Gaál János szíjgyártó mester, s végre Kimaszomlmt városából: Tibély Zsigmond kereskedő és Hollósy József aszt.alos mester. Az alkalmazottak által az átlagos napi munkabér és az alapszabályok megalkotására hivatott bi­zalmi férfiak megválasztása az összes idecsatolt járások­ból beidézettek által a május ö-ikéro kitűzött közgyűlésen fog megtörténni.
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•Alom-szalma. . . . Zsúpszalma . . . .Felelős szerkesztő: Lörinczy György. Kűuló-tulaplonos: Dr. Bernát István.
Nyilt-lér.*)Van szerencsém a nagyérdemű jogkereső közönséget, tisztelettel értesíteni, hogyügyvédi irodámatRimaszombatban, Jánosi-uteza 13. sz. alatt (a fogy mi iá- siummal szemközt) folyó évi május bő 1-én megnyitottam. Rimaszombat, 1892. május 2.1> r .  ( z i n r r  J I  i I* s  a  ,  ügyvéd.

t M IK IKt kályhagyárar n n » ú » t a l f ; n ,  ( n  p .  I t in « iift » / o m k a l.)Van szerencsém a nagy­érdemű közönség Becses tu­domására hozni, hogy la- másfalán (saját házamhan) mindenfele alakú,nagyságúés színű sa-at qyartmán>u s kőszénnél is fűthető kész. raktáron levő! 41 Hl
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C S 4nagy választókban, jutányos áron mindig kaphatók. — Megrendelések pontosan tel- jesittetnek, javítások és átrakások elfo­gadtatnak. 1 — *o
A X D K I S i  n A H I I E L ,

Hirdetmény.
ngyaros. <

*) K rovat alatt közlőtökért nem vállal felelősséget a

Hölgyeink figyelmébe!Tisztelettel alolirott, tudatja a nagyérdemű hölgyközönséggel, miszerint a Budapesten eltöl­tött ideje alatt tökéletesen elsájitott vívmányai szerint a szabó iparnak elegáns és öleséi kiálli- lásii ruhák varrását eszközli, valamint a szabó- i

mintegy 300 tnétennázsa múlt évi termésű s z é n a  és s a r ju  a varbó-czi határban. Értekezhetni Rinia-szonibatban Dnusy József' úrral.

sz; »an is oktatást ad. mint eddig g y o rs  és a lap o s \Rimaszombat, 1802. május 3-án.
O/v. Ferecz-Safrankii Inna.

T a n u ló .Jó házból való 14— lő éves fiút tanulóul rőfös üzletemben — Bővebb felvilágosítást nyújt Óvnia Rimaszombatban.

10Igen egészséges és jó bornak azonnali készítésé­hez, mclvct valódi természetes bortól megkülómböz- telni nem lebet, ezen k i p r ó b á l !  különlegességetajánlom.Két kilo (100 liter borhoz elégséges) ára 5\ * C7 /Irt f>0 kr. Reezept. ingyen mellékeltetik..ló siker és egészséges gvártmáiivért jótállók.S z e s z  m e g t a k a r ít á sérhetó el feliilmullintlaii «*.«**/. e r ő d í t ő  e s i ü e i t -r/AA í ia i ic i l  : ez az italoknak kellemesen csípős ízt kölcsönöz s csak nálam kapható.Ára 3 til f)0 krajezár kilónként (OOO— ÍOOO literre) használati utasítással egvült.

0890. sz.A rimaszombati kir. 0*r\éii\szek mint lelekknnyvihatóság közhírré teszi, hogy *•> i k  lna-ilistvai lakos végndiajtatónak Ü A a b n  l * é i r r  hónai ' kos'végrehajtást szenvedő elleni SO Irt tokekóveteh s és járulékai iránti végrehajtási ügyeben a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Béna községben a bénái 32. szt jkvben foglalt t ’saba l'éter nevén álló A . 2 — 15. so^/. alatti 4 Ulb. lelek küBős'gre es ill'll, erdő s legel»» il­let ménvh1 az árverést 3SS írtban ezennel megállapít.,tt kikiáltási árban elrendelte. ós hogy a leimebb mogH».ltingái lan íz I8fJ2  évi mi j us  h.) 21-ik ntpján dé|.d»»tt 10 órakor Béna közs«'\gben a biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiédtási álon ah.lis eladatui log.Árverezni száudekoz»»K tartoznak az ingatlanok I - árának lO'‘/(l-át vagyis 38 Irt SO kit késZ|»énzbcii. \agy az 1881-ik évi L \  -ik törvény **/.ikk 42-dik ^abm  jelzett árfolyammal számítolt es az IS S l-ik  e\i lm vember hó 1-én 3333-L szám alatt k.dt igazsí «•-figvminiszteri rend**lct 8-dik ij-aban kijelölt o\ad«*kkepeséllek papírban a kiküldőit kezé’liez letenni, avagy az 1**1 LX. törvénv-ezikk 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságuái ehdcgcs elhelyezeserol kiállított szabály>z»‘- rü elismervénvt átszolgáltat ui.Kelt Rimaszombat, 1S91. é\ i deezemlwr 21. uapján A rimaszombati kir. törvszék. mint telekkönyvi hatóságA I f dór ff jr . kir. törvényszéki biró.

Ezen külttiilegesség«*ken kiviil H i n t .  ( B o g n á r , liliom U q i M ' ö r o k  stb. gyártásához szükségelt összes e*«%<‘ ii€ * * i;ik a t  ajánlok feliil- ii11111tat Lm minőségben. Reezeptek ingyen mellékel­teinek. A r j c y j z é U  8»; m i r n t v r .Bullák Fiilö|> Károly,
esszenczia -külön'egessegek-gyára r r á { ; á l » a i i .  S z o l i d  ü g y n ö k ö k  k e r e K t e t n e k .

« S i t t toooooo

l ’lvmout - Rucks l(“glis/.lál»b 
i fajban, jó tojók, pompás húsuk sjm i a t t  l e g m e l e g e b b e n  a j á n l h a t ó k :Q  tojás 12 ilrb 2 Irt, nvolez he- 0  les csirkék (Irkja 3 Irt. C/.im:

á ..1*11 math.Űzd. Borsod meg ve.. Ő
I © O € i€ $ £ ^ ^ O O t 3 '0 - '! * 'T' O Q O O CÜti* TSirfyKt :sr*i

Hirdetmény.
i>ii lapest, 1VSÖ. Nagy dts/oklevél Z ág ráb , 1 vl)l. ltis/.ok lev él K'/.ék, isst)Piszok le» él Zv A.N -Falánkán >^7 Aram é em ? - ■-.I .mikIo ii,  t s “ S. IMs/ok lel élTisztelettel alulírott ezennel bátorkodom a n. é. közönség tudomására hozni, hogy Rimaszombatban (Kossutli-uteza 10. sz. a .} letelepedtem és ugy itt, mint a környékbeli vidéken mindenneműszobafestészeti és mázoló munkákelkészítésére ajánlkozom a legjutányosabb árak. gyors és tartós kivilel biztosítása mellett.Több évi gyakorlatomra támaszkodva, egész igve- kezetem odairányuland. bogy a legújabb, legdiva­tosabb, és izlésteljes minták segélyével, valamint kellemes és élénk színezés érvényesítésével becses megbi zó i ni i uegelégedését kivívhassam.Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva, maradok kiváló tisztelettelKukla István. szobafestő és mázoló.

« '  H  I  t e Wá n i3 i lo -  ::ses. és kir. kizárólag, szabadulni.
elstí szerelni |M»rtland-ezemeiit és vizliatlan mészgyár

B E O C S I N B A N .l i ö z p o n t i  i r o d a  é s  r a k t á r :  l U ' D A F E K T I l A .  Y .  k é r .  l l i M l o l f l - r a l i  p a r i  S .  K z á m .Ajánlja a t. építész és épitőim‘ster urak. épitk(‘zési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljárósá­gok, valamint a n. é. épitö-közönség figyelmébe saját gyártmányú
V  o  r  1 1 a  i h I -  e  z  e  m  e  n t ó  s v i z  h  a  1 1 a  n  ni c  s z ó tmelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggelmegküldetik.I Paris, is«7. Keeskemór, 1S72. t'jvidék l>*77». Szeded, 1S7S. T rie'Z 1, lss31 Hronz ére’ii. Kzilst ó éin. Arany érem. Érdem-érem Ara iiy érem.Egy jó családból való, egy-két gymuáziumi végzett íiu tanulóul felvétetik Miskolezy István műezuk- rásznál Riinaszoinbatban. -zrt

H irdetm ény.431. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a m a g y a r  k i r á l y i  k in c M t ft r  végrebajtatúnak Y k i i Im ih  J A ikomI h o r w z k y  végrehajtást szenvedő elleni 25 fit 08 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati királyi törvényszék területén lévő Felső-Rokorágy községben fekvő a felső-pokorágyi 34. sztjkvben foglalt Czaban János Dvorszki nevén áMo A . 1—-16. sz. ingatlanokra, 24. számú házra az árverést 792 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi junius hö 10-ik napján délelőtt 10 órakor Felső-Bokorágy községben a község házánál megtar- tartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok beesárának 10°/o-át vagyis 79 frt 20 krt, készpénzben, vagy az 1881-ik évi LX-ik törvény ezikk 42-dik g-ábâ i* jelzett árfo­lyammal számított és az 1881-ik évi november hó l  én 3333. szám alatt kelt igazság­ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­tenni, avagy az 1881: L X . t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. nKelt Rimaszombatban, 1892. január hó 27. napján.A rimaszombati kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság.
Altdorffer, kir. törvényszéki biró.

czementáru-gyára, építési 
anyagok raktára

Budapest, VII, Rottenbiller-u. 13.

I - 9 J &L

s fte .Gyári r a k tá r a  a gartenaul Portlaudi özem Qt és vízhat­lan  m ész-gyárnak. ál Gyári raktára a 
gartenaul Portland! 
czement és vlibat- 
lan mész-gyárnak.Rimaszombat. I8Ü2 Nyomatott Itábely Miklós könyvnyom,Iájában



M e l l é k l e t  a „€ *öm ör-l4 i«*h «iit44 1892. < v i  19 -ik  n z í í i i iAIi a ,̂. 1 8 9 2 . m á j u s  #>

K ö z i;  a / <1 a s á g.

A liu lő v é n z r ő l.Most, midőn vármegyénk mint vészgyanus terület forgalmi korlátozás — zárlat -- alatt all, s annak északi határán a nagy méltóságú löldmivelési minisztérium egyik szakközege szarvasmarha állományunkat vizsgálja: nem lesz felesleges a gazdaközönséget tájékoztatni e betegség lényege, valamint ama közgazdasági hátrányok felöl, melyikei annak fellépése, elterjedése összekötve van.A  gazdaközönség köréhen e betegség mikénti ke­letkezésére nézve igen eltérő nézetek, mondhatom téves fogalmak uralkodnak, s e miatt, inig egyfelől a szakembe­rek működését sokan gyanús szemmel kisérik, másfelől az alkalmazásba vett és egyedül ezélra vezető állategész­ség rendőri szabályokban, érdekeiket sértő, felesleges in­tézkedéseket látnak.Lényegére nézve e betegség korántsem azonos az embereknél elölorduló „tüdővész“-szel, mivel azzal az ál­latoknál szintén elég gyakori „gümökór“ egyezik. Ez egy egészen külön álló, kizárólag a szarvasmarháknál lellépó betegség, mely sem más fajtabéli állatokra, sem az em­berre nem terjed át.(iazdáink azon nézete, mely szerint e betegség elő­idéző okát, égalji kedvezőtlen viszonyok, meghűlés, poros, penészes takarmány, czélszerüllen istállók, moslékoltatás avagy a tejelés fokozása, t ulten vesztes stb. képezné, ma már meg nem állhat; bár nem vonom kétségbe, hogy ezen a szervezet erélyét gyengitö hatányok némelyike az uirvnevezett „kór fogékonyságára befolyással lehet.Poels és Nolen tanároknak sikerült a tüdoveszes izzadmáiivban gömbölyű górcsői képleteket — micrococ- 4‘usokat — találni, melyek ezen betegségnél állandóan jelen vannak.Megállapított tény, hogy a betegség ragadós ter­mészetű, és hogy állatról állatra terjed át. I)e nem csu- pán fertőzött vagy beteg állatokkal való érintkezés, hanem takarmány- és aloni-anvugok, istáiéban levő eszközök, olykor az ápolók, sőt körülbelül í>() lépésnyi távolságra levegő által is tova terjed.Azon hatás, nielvet a ragálv-anvag a megtámadott állatokra gyakorol, meglehetős lassú, úgy hogv (> hét,C « ' “  ’ C “  c »sőt ;» hónap múlhat el, inig a betegség elárulja magát. Megfigyelések alapján körülbelül 75°/0 megkapja a be­tegséget, mig 2 5 °0 attól megóva marad.Jóllehet, a ragály-anyag még nem teljesen ösmere- tes. mégis annyi bizonyos, hogy minálunk Magyarországon nem keletkezik. A betegség hazánkba más országokból hurezoltatott be és nálunk azért terjed, mivel elterjedését eg\ részről állattenvésztésiink iránva. másrészről megle-•> • » V— (h«*lös mérvű állatforgalmi viszonyaink sikesesen mozdít-~  %»ják elő.Magyar gazdáink a külföldi, rendszerint tarka szinti marha iránt előszeretettel viseltetnek. Nem egészen ok nélkül, mert hiszen azok némelyike jó tejelő, másrésze gyorsan hizé», és valamennyi korán fejlő; vagyis a kije­lölt gazdasági ezélra korábban használható a mi magyar- fajta marhánknál.A mi ezüstszürke, fehér fajtánk lassan női, keveset t e je l , so k a  hízik. Á m d e  a tej kit üllő, igás munkára párja nincs Eledelben nem válogatós, s a m i  fő, betegségekkel szemben igen edzett természtii. s a tiidővész iránt nem fogékony.Pedig ha valamely istáiéban « betegség kiüt, az onnét csakis a legkiterjedt es legalaposabb fertótleuitési eljárással, az egészséges állatoknak gondos elkülönítésével, azoknak folytonos, hosszas \ zsgálatával, sok esetben az összes marhaállománynak levágatásával irtható ki. Ezen sajnos körülmény a ragály terjedésének behatásának las­súságára. de annak rendkívüli szívósságára utal.Németalföld. Svajcz. középnémetország, Morvaor­szág. Sziléziában e betegség már régen otthonos. Ez or­szágokból eszközöltük mi a behozatalokat, sőt bár gyé­rebben eszközöljük ma is.Magunk hoztuk be a betegséget, mely hazánknak számos megyéjében felütötte fejét, s ma már virágzásnak indult állattenyésztésünket vészéivlvei fenyegeti.• » » »' C\ ármegy énk északon Szepes-, Liptó-. északkeleten Zolyommegyével határos, hol ezen betegség évek ótafe llllá

A határos községek legeltetés, fuvarozás, illetve forgalmi viszonyai olyanok, melyek a vészes megyékkel való érintkezést szükségessé teszik, s igy nem csoda, ha a veszély legelsőbben is onnan fenyeget.Ama közgazdasági hátrányok, melyek a betegségo  • *■ wfelléptével együtt járnak a következők :1. A  tej és hústermelés csökkenése.2. Takarmány-értékesítés, földjavitás és munkálat kedvezőtlen alakúL'tsa.Állattenyésztés elmaradása.4. Az állatforgalom megszűnése.5. Elhullott és elásott állatokban foglalt érteknekmegsemmisülése.! K

T A R  C Z A.
V á g y .Oh végre, végre-valahára.Itt a mosolygó k ik e le t!Le ragyog rám a nap sugara, Fenn a tündöklő ég nevet.Tán a tavasznak ujja éré ?Az fest elémbe álm okat?:Látom a tenger kék vizére Mint száll a rózsás alkonyat.•rTalán ez könnyű bérezi szellő, M ely friss lehével megcsapott ? Látom a gvöngvözón szökellő* * t? *Ezüstös bérezi patakot.A  képzelet osapongva szárnyal: Látom a fenyves árnyait,ILd a sötét bársony gyopárral A rózsaszín erika nyit.Ragyogva int felém a távol, Hivó dalt vélek hallani,L g y  csal, úgy von, úgy visz Egy legyózhetlen valam i!Ah ! a tavasz lehel létére E  nyugtalan vágy megragad, Ilyen sóvárgás viszi délre A  tova szálló madarat!

magával

Tekintettel arra, miszerint a szarvasmarháknak őO— 70"/(, elhull, a veszendőbe menő érték óriási lehet, sazegves vidékek állatainak számával egyenes arányban áll.■ * j  9Miként említettem, a betegség allattomos lassúság­gal és leginkább érintkezés által terjed : hogy tehát ama közgazdasági hátrányok beállta ideje korán meggátoltas­sák s a gazdák nagyobb szánni veszteségektől megóvas- sanak, ez idő szerint nines mód, minthogy:1. A legkissebb mérvben is gyanús terület zárlat alá helyeztessék.2. Az állat-állomány alaposan átvizsgáltassék.II. Szükséghez képest bunkózás — levágás — kár­térítés elvének alkalmazásával elrendeltessék.Spce/.iális esetekben természetesen az állategészség rendezéséről szóló törvény és végrehajtási rendelet ide­vágó rendelkezései is alkalmaztassanak.Eme módoknak elseje és másodika az. melynek al­kalmazási a nagyméltóságu földmivelési minisztérium ál­tal vármegyénk területére, bizonyos, csupán a hizó, ille­tőleg levágás alá kerülő állatokra meghatározott és kivé­telt képező feltételek mellett elrendeltetett. Hogy a har­madik mód alkalmazására szükség lesz-c, az a betegségnek ki-, illetve elterjedésétől fog függni.(iazdaközönségünk javarésze ösmari a veszélyt, mely eme hidegség terjedésénél folyton fokozódik, és hogy se­gít magán ? Áttér a magyar fajú marha tenyésztésére. Állítom, hogy ez egy igen biztos óveljárás, ámde nem egészen gyakorlati, mert az idegen fajta minden esetben nem nélkülözhető, vagyis számos esetben a magyar fajta állattenyésztési ezélunknak meg nem felel.A betegség kórtani részének, tüneteinek leírását, melyek alapján az felismerhető, e helyen azért is mellő­zöm, mivel ahhoz szakismeret, jó fül, hőmérő, konutató lemez és kalapács mellett még elegendő gyakorlat is szükséges. Hátorkodom azonban a gazdaközönségnek me­legen ajánlani * ha úgy az istállóba lépve, különben egész­ségesnek látszó marháknál olvkor-olykor rövid, száraz köhéeselést hallanak, ne halasszák az állatorvos igénybe vételét, mert az ideje korán megejtett vizsgálat sok esetben nagyobb mérvű veszteséget hárít el.A betegség gyógy kezelése ma még teljesen bizony­talan : az oltási eljáráshoz sok szó fér. Reméljük azon­ban, miként más ragadós betegségnél, úgy ennél is a szervezetben létező ellenállási képesség alapos felismeré­sével hova tovább szétoszlik ama szürke homályos köd, melyen túl a természetes igazság tiszta látképe ragyog.V á r o s i á l l a t ó  r v o s.
Törvényszéki csarnok.Végtárgyalások és Ítélet hirdetések a rimaszombati kir. törvénvszéknél folyó évi május hó 5-én:« •/ »F1. Sulvos testi sértés bűntettével vádolt Nagv Her-• CT %•tálán elleni bűnügyben2. Sikkasztás vétségével vádolt Schneider Náthán elleni bűnügyben.A. Lopás bűntettével vádolt Kis István és társaielleni bűnügyben.* «4. Lopás bűntettével vádolt Polovies István elleni bűnügybenCT •5. Hesák Mátvás és társai elleni bűnügyben III-ade C  vbírósági ítélet hirdetés.(>. Köböl János elleni bűnügyben III-ad bírósági ítélet hirdetés.Május hó 11-én :1. Zsarolás é s  becsületsértéssel vádolt Fleischer Márton elleni bűnügyben.

Fruzina

Emlékezés.Nem érdekes a történet, sem eseményekben nem•zgazdag : sokkal rövidebb volt szegény barátomnak pálya­futása, semhogy ilyen lehetett volna; de jellemének va­lami különös, a többiektől élesen elütő jellege és a be­fejezés teszik életét egy nehezen megfejthető problémává, s hogy ha emlékezem róla és nem tudom ezt elég mél­tóan tenni, úgy legalább azt a kárpótlást kapja olvasóra, hogy betűről-betűre igazságot irok.Nem volt szép fiú, nem tartozott a hóditó ifjak közé, se könnyű barátkozó; inkább zárkozott, m intham ar bizalmas volt.Iskoláiban mindig a jó diákok soraiban volt; szel­lemes és tréfás is tudott lenni, melyben gyakran a szél­sőségig is csapongóvá lett, jókedve szilajságba ment á t ; de megtörtént, hogy már egy másik pillanatban oly mogorva s szótalanná vált, hogy harapófogóval se csal­hattunk ki szót belőle, s mosolyt ajkára csalni meg ép­pen nem lehetett.Együtt végeztük iskoláinkat; szoros volt köztünk a barátság, sőt vonzalma oly nagy volt hozzám, hogy gyak­ran legtitkosabb ügyeit is kitárta előttem.Az iskolák végeztével egy pályára léptünk, ő ott is kedvvel és eredménynyel haladt előre s kitűnő szakfér­fiút várhattunk benne.Kedélye sajátságossága azonban korával nőtt s bo­rús pillanataiban már világgyülölet mutatkozott bemíe, |K?dig különben a mulatságokban ekkor is részt vett, de a bor igen élénk hatást tett reá.Egy délután meglátogat s igy szól hozzám :—  T e , meglásd én nem élek már soká.— M iért? — kérdezem.— M iért? mert nincs kedvem élni, utálom a vilá­got s megölöm magamat.( végesét vett elő; a leggyorsabban —  mintegy ideálisan — gyilkoló méreg volt benne.

2. Magánosok elleni erőszakkal vádolt Ivojuok J ó ­zsef és társai elleni bűnügyben.In°ó vagyon rongálással vádolt Lóczi Lászlóelleni bűnügyben.(. - w4. Hatóság elleni erőszakkal vádolt Kováfs IMI ellenibűnügyben III-ad bírósági itelet hirdetés.5. Sikkasztással vádolt Miklós Mátyás elleni bűn­ügyben 11-od bírósági Ítélet hirdetésV *■
Hamar megismerkedett Hodor Kupacs Lá>zló ma- ffvar-hegvmegi suhanez a büntető törvényekkel, mert L> éves kora daczára U havi fogházat mert ra a rimaszom­bati kir. törvényszék betöréses lopás miatt. Folvo cv márczius havában ugyanis a font nevezett gyermek — a ki különben szokásos tolvaj Iliiében áll, — a ház pad­lásának f<‘Ifeszítése után a Varga István kamrájába betört, s onnan értékesebb tárgy hiányában lisztet és egy zsákot lopott Ezen cselekmény elkövetését vádlott —  bár tetten éretett — konokul tagadta, de a beszerzett bizonyítékok alapján ellene a lopás elkövetése beigazolva lett. mint­hogy vádlott ifjú korához képest a cselekmény elköveté­sének idején képes volt annak bűnösségét felismerni, a törvényszék által ‘J  havi fogházra Ítéltetett, melyet javítás ezé íjából a Htk : 42. $-a alapján az ifjú tolvaj javító inté­zetben fog kitölteni, ha az ítélet jogerőre emelkedik.X  Szívtelen anya. Novotny Ferenezné szül. Let- kovianszky Victorii 2S éves fehérvizi napszámos asszony súlyos bűne felett ült törvényt m. hó 21-ikén a hely ítéli kir.  törvényszék. A fiatal asszony férje Amerikába hajó­zott, s a menyecske szemet vetett egv legényre, kivel szorosabb viszonyt kötött, melynek aztán következnicnve is volt másfél évvel a térj kivándorlása után, mull év deczember 15-én, a mikor az áldott állapotban levő asz- szony Dobsinára, egy temetésre ment. s a halottas ház­ban meglepték a szülési fájdalmak. Egy félreeső helyen megszülte gyermekét s nyomban a patakba dobta, Ind egv mosogató asszony megtalálta a még lélegző csecsemőt. Az újszülött mindjárt meghalt föladás és a szükséges ápolás elmulasztása következtében. A kegyetlen anya bűnös tette után mindjárt útra kelt, azonban csakhamar elfogták. A  végtárgyaláson T ö r ö k  János elnökölt, S z t a n i s z -  1 a v s z k v Adolf referált, szavazó biró M a d a r a s s y Dezső volt. A vádhatóságot S z e r e d i n s z k y  Sándor a 1 ügyész képviselte; védő: I)r. S t r a u s z Jó zsid  volt A vádinditvány alapja szigorúan a törvény betűiben gyöke­rezett, s szerinte a megölt gyermek érvényes házasság fenállása alatt születvén, emberölésnek minősítendő a cse­lekmény. A  védelem ezzel szemben a törvény szellemét igyekezett kimagyarázni, hivatkozott arra, hogy ha betű- szerinti értelemben vétetik a dolog, akkor a gyakorlati élet szem lontjából a biró absurd ítéleteket !<>g hozni, s ha indokot az, hogy a házasságon kívül született, gyer­mek megölése (gyermekülés) enyhébben biintettetik, mert' - • • .a nőt szégyenérzete veheti a bűnös cselekedetre, mennyi­vel inkább mérsékelt büntetést érdemel a terjes no, kinek rettegnie kell hazatérő férje kegyetlen bosszújától. A törvényszék a minősítésre né/.ve a vádhatóság indítványát fogadta el. de a i>2. ti. alkalmazása mellett csak J  évi fegvházra Ítélte a vádlottat. Az Ítéletet a vádlott es a vádhatóság megfellebbezték.X  Közokirathamisitás vádja. Migaleez (Nag\ i Falrimabrézói lakos közokirat hamisítással volt vádolva. A*tényállás az, hogv Csornák IMI klenóczi lakos a klenóczt • 1 ^15-ik számú tolekjogyzókünyvboii foglalt és nevére irt ingatlanát miutegv 15 év előtt elcserélte Hét lint Jánossal“  CT %és részben eladta llorvátéknak anélkül azonban, hogy az illetők az elcserélt illetve megvett ingatlanokat neve­ikre átíratták volna: ugv hogv birtokba vették ugyanaz ekként szerzett ingatlanokat, de a telekkönyvi status a régi maradt. — Csornák IMI, ki valamikor jómódú gaz­daember volt. utóbb fiával együtt elszegényedett : igy történt, hogy fia és menye az öreget arra bírták, hogy az elcserélt és eladott, de még mindig nevén álló ingat­lanokat menve nevére Írassa át egv fictiv összegben meg- állapított vételár egyenértékű mellett. A közel SO éves öreg ráment a lépre és Migaleez (Nagy) IMI a már re­gebben másra átruházott ingatlanokat tclekkönyvilog át­irattá Csornák Mihálynéra. A károsultak feljelentést tet­tek a kir. ügyészségnél s Migaleez és Csornák Mihályira4_ O  ' •közokirat hamisítás miatt vád alá In Iveztettek. A vég-
— Eh — mondám — csapjuk a földhöz, nem jó ilyet mindig magadnál tartanod: végtére is miért ölnéd meg m agadat, ki csaladod egyik büszkesége vagy s ma­holnap pályád végéhez jutsz s boldog leszesz.Sóhajtott, de nem felelt vissza sem m it: zsebre csapta üvegjét és kezdett más tárgyról beszélni.Nem igen aggasztott beszédje, pajkosságnak tartot­tam azt, annyival inkább, mert ezután többször és többek

%>előtt is előhozta sötét szándékát. Senki sem hitt a fe­nyegetésben, nem láttunk lélektani okot a cselekedetre, mert nem sejtettük, hogy a nőktől mindig elhúzódó, női társaságot kerülő komoly ifjúba immár holefészkelte magát e hatalmas érzelem, s úgy áthatotta izgékonv lé­nyét, hogy már az ünnön-magával meghasonlás is kü­szöbön volt benne.Szerelmes volt. szeretett nagyon, és szerelme viszo­nozva lett; szerelme tárgya megértette öt, félszegségeihez alkalmazkodva magához bilincselte leoldhatatlanul.Szerelmét titkon őrizte, barátjai nem is sejtettük, de nem is tételezhettük fel felőle.Szerelme lett halála is; mert midőn szülei előtt felfedte titkát, ezek kifogásolták választását és crélve>en tiltottak tőle, talán mert féltek, hogy korai szerelme mun vezet gyermekük javára.Nem ismerték még szülői sem : különben nem hozták volna elő lelkében a meghasonlást.Fiúi kötelesség és szerelme tárgyának tett Ígéret jöttek ellentétbe lelkében s csüggedő lelke nem tudta meglelni a kibontakozás ösvényét.Többször tett Ígéretét beváltotta; a kis üvegese pontosan megtette kötelességét, s lezáródott kapuja egy ifjú élet történetének, kinek kedélyvilága olyan rejtély volt, hogy kitanulmányozni senkinek sem sikerült. — Hiába ! az emberi lélek bármeddig tanulmányozzuk, mégis megfejthetlen probléma marad. J a t r o s .



tárgyalás mult hó 28-án volt T ö r ö k  .1 ános elnöklete nndiett. Migalecz védelmét Dr. Strausz József vállalta (‘I. A védelemnek sikeiült kimuíatui, 11o«ry Migalecz rosz- hiszemüségét a kérdéses telekkönyvi átíratásnál a vádható­ság nem tmlta I>**iira/.ölni ós ez alapon vedencz fel­mentését kórto. A kir. törvényszék ennek belvl is adott• •s Migalerzet felmentette. a személyesen védekező Cser- náknót azonban 1 havi fogházbüntetésre itelte, a mibe a vádlott ós kir. ügyészség is megnyugodott.
(lOinorn egye fürdőiről.A  csizi fürdő május elsején ünnepélyesen megnyílt. Május elseje nemcsak a természet s mosolygó tavaszának legvonzóbb ünnepe. hanem még inkább a fürdőké is. K napon kezdődik ugyanis a fürdőszezon, s ezzel a modern népvándorlás, mely 1)0n az nnglius viszi a vezórszorepet, mert ez e ezimen bebarangolja az egész \ ilágot: koezkás kabátja ott van a tengeri fürdő partjain, frakkját ép ugv lengeti a szól a rónán, mint a Sveiez havas ormain, aSkandináv sziklák közt északon s a Jóreménvség tokán át• 1Afrika delén.— I tália jön mindjárt a franezia. csakhogy ez a szellemes nép még a vízben is liazali: hazai otthoni vizeiben szeret fürdeni. — Ks a franeziák után bátran sorozhatjuk a magyarokat. Ha nomád természetünket a kultúra el is törölte, még mindig meg van az a voná­sunk. hogy szeretünk utazni, s tartózkodási helyünk te-r • •kintetében kedveljük a változatosságot. Mily pompás alka­lom erre a megnyíló fürdószezon! Csak egv a bökkenő,• •• « •hogy a franeziák legszebb vonását nem utánozzuk, nem igen hazaliaskodunk a vízben, s nyakra-főre külföldi fór- dökbe járunk. Pedig már vannak fürdőink, hol a ki csak szórakozni megy fürdőbe, az is kedves otthonra lel. és vannak fürdőink, a melyek minden képzelhető bajra nyúj­tanak írt. s bár hazai betegeink itthon is találhatnak al- kaimas gyógyfürdőt. mégis külföldön keresik azt.i • i • >így voltunk eddig Csízzel is! Akinek jód viz kel­lett. futott Haliéba, hogy egv kimerült forrásból szerez-zen — - -  esalódást. s németeket gazdagítson — vagy

< ■ < - '  •futott Szlavóniába Pipikbe, Ind a forrás meleg ugyan, de a jódot már vegyi utón állítják elő, s a magyarok iránt, kik a vendég-eontingens legnagyobb részét képezik, na­gyon is honát mértékű figyelmet tanúsítanak. A magyare j  •> * • •személyzet a minimumra van szorítva, daezára. hogy afürdő a magyar szent-korona területén fekszik.
* * •Ks e félszegségeknek mily egyszerű orvossága van, midőn hazánk első rangú jód-hróni fürdővel rendelkezik Csízben. Egyébiránt máris örömmel konstatálhatjuk, hogy e részben is a hazai közönségnél bizonyos javulás mutat­kozik. mert nagyobb számmal kezdik felkeresni a hazai■ ~ /fürdőket, sót a külföld is mindinkább tömegesen kezd elzarándokolni hozzánk. Csízben május elsejével örömmel konstatálható mozgás mutatkozott. A megnyitáshoz meg­érkeztek az első leeskek. A legelső Hűk írestből. Románia fővárosából jött, a lleym-esalád. az érdél} i Zojzon fürdő tulajdonosa. Haliak József tanár, továbbá a Tomory-esaládRozsnyóról, s Kováes András csoronesénvi tanító stb stb.• •A megnyitási ünnepély alkalmi bankettel volt egybe­kapcsolva, a melyen a fürdő derék igazgatója (ilósz Arthur s kedves családja körül nagyon szép társaság gvült egvbe.tűt láttuk Molnár Józsefet s családját; Szentmik- lóssy Kálmánt és bájos nejét : Hornemisza József horsod- niegyei esperest; Flaseko Györgyöt; Pazar Andor orvost; a Csorna családot Al apiból ; Horváth Józselét s szeret,*tre- inéitó bájos nejét: llanvay Aladárt s kedves leányait. — Hinket után pompás czigánszeiie hangjai mellett egv kis rögtönzött tánezinulatság is volt.Nevezetes nap \o|t ez Csízre nézve azért is, mert a közbirtokosság ekkor alakult részvén\társasággá, mint

mazt már a múlt számunkban előre jeleztünk is.Igazgatósági tagokul megválasztattak: Molnár Jó ­zsef. (ilósz Arthur, Horváth József és Pa zár Andor. Fcl- ügvelöségi tagokul: Hornemisza József. Elascko (ivörgy és Huszthy Héla.Adja Isten, hogy a világhírű gvógvvállalat méltóan* CT* C  * «felvirágozzék derék tulajdonosai és a szenvedő emberi? égjóvoltára.Ezenmegvta május elsejét választotta az évad megnyitása napjául, így a nagymezei és rozsnyói, nemkülönben a putiioki és v á r g e d e i  is. A putnoki fürdőt, áldozatkész ura. gróf Serényi Héla. nem kevés költséggel szinte újjá ala­kította a modern élet követelményeinek teljesen meg- felelóleg. A  v á r g e d e i  fürdő pedig maradt ugyan a , régi. hanem látogatottsága úgy látszik évről-évre emel­kedni fog. Ez a kies vidékit és vizében csodálatosan üdítő, élet frissítő fürdőhely szinte arra látszik teremtve lenni, hogy a r i m a s z o m b a t i közönségnek a leg olcsóbb és legkellemesebb k i r á  nd u I ó helyéül szol­gáljon. Közel a megye székhelyhez, olcsó vasúti öszsze- köttetés. mely bár nem egészen kényelmes, de mégis megfelelő, — tiszta ózondús levegő; kitűnő magvaios konyha, tiszta természetts, J óízű bor. iiditő esevicze; elő­zékeny olcsó kiszolgálás — ami mind a mostani bérlő ügyességét, életrevalóságát dicséri — ezigánvzone stb. eléggé csábitólag hathatnak mindenkire, aki kevésből akar egy pár jó órát csinálni s szereti az istenadta szabad levegőt. Ks valóban má” a megnyitás napján is — da­ezára az esős időnek — annyian rándultak ki városunk­ból ene a kedves helyre, hogy teljesen igazolva látjuk ama véleményünket, mikép \ á r g e d e —  nem is szólva gyógyhatású fürdőjének higiénikus hasznáról — R i- m a s z ó  m h a t n a k  k ü I ö n ö s k é p e n k e d v e n c z k i- r á n d u 1 á s i h e I v é t  k é p e z i  tu á r  i s ,  és f o g j  a k é p e z n i  m é g  i n k á b b  a j ö v ő b e n .  Egy baj van csak a vasúti utazással; az t. i. hogy pl. a délutáni vo­nattal indulva e g v  t e l j e s  ó r á t  kell tölteni Feleden kínos unalomban. Hanem hát. ha ezen az utazási szépség­hibán a m. kir. államvasutak igazgatósága változtatni nem lenne is hajlandó: sokan úgy fogják lefőzni a gőz- kocsisokat, hogy Feleden leszállta gyalog fognak majd átsétálgatni Gedólie, nyervén ez által egy félórái előnyt s pár köbméter tüdótágitó szabad levegőt.

dapesten felállítandó próbaállomásnál szűk? egos próba mes­teri állás betöltése czéljából a kereskedelemügyi magyar királyi miniszter ur pályázatot hirdet. Ez állással 9HF fit évi fizetés 200 fit pótlék és vagy természetbeni laka* vagy 2)00 fit lakpénzilletinénv van összekötve. Pályázhat :iz, ki nn<nkorú. majjviiiiionos, a piisknmfivos ipart a/, iparlörvény alapján öiiáílóan vagy pedig mint segéd gya­korolja. Előnyben részesül, ki szakmabeli kiváló ügyes­ségét hiteles bizonyítványnyal igazolja, továbbá ki  ̂ a mérlékhitelesités terén használt eszközök és felszerelési tárgyak esetleges javítását is végezni képes. Az állásnál, mely folyó év május hó 18-án foglalandó el. egy e\i próbaidő van kikötve. A pályázati kérvények a keresk'ale ieiiiügyi magyar királyi miniszter úrhoz folyo ev május hó 1-ig nyújtandók be. miről a miskolczi kereskedelmi és iparkamara az érdekelteket értesíti.Miskolez. 1H92. április hó 22-eii.,1 misktdezi kereskedelmi és iparkamara.E r t e s i t O s .1170. sz. — A magvar kir. államvasutak szegedi ÜzletVe/.etősege a lés/.ére szükséges 022") drb II. rangúí ’ (7tölgytalpfa szállítására pályázatot hirdet. Ajánlatok 1*92. május hó 1 -élöl május l;")-ig a budapesti déli iizletveze- tőségiiez nyújtandók be. miről a miskolczi kereskedelmi és iparkamara az érdekelteket értesíti.Miskolc/.. 1892. április hó 20-án.
A  miskolczi- kereskedelmi és iparkamara

S- Megrenditö csapás

Irodalom.
..Kedélyes Óra“ czim alatt a napokban egy csinosn.azurka jelent meg Simkó Emiiétől a rimaszombati polg. leányiskola tanárától. A fii I bonni sz,’ dailamu zene­mű. melyet a helybeli zenekarok is rövid időn játszani • • •*fognak. Kármán Sámuel könyvkereskedésében (U) kiért

V. •kapható.
Gabonakereskedőket különösen érdeklő díjszabási folyóiratra liÍvja fel a miskolczi kereskedelmi es ipar­kamara az érdekeltek figvelmét. A  vállalat könnven át-i « •tekiníhetö alakban állítja össze* a hazai vasútállomások­ról külföldre fennálló díjtételeket, úgy hogy a füzetek alapján gyors tájékozás szerezhető a fennálló díjtételekről. A díjszabási füzetek előfizetési ára f. évi május 1-étől ISO.'», évi június hó végéig bérmentes küldéssel f> Irt. Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest, II. Himbó-uteza 1. szám.

érte Kluka Antal vasútitis/fet ki több évig a feledi vasútállomáson volt alkal­m azási,,.,. Ifjú, szép neje SZ. Kazay Anna un,ó, egy bá- jus szeretetreméltó nő. a legboldogabb bazas,let első ’évében Miskolc/.on elhunyt. A boldogult leánya volt Kazay Lászlónak. Horsodvárincgye főpeiizfarnokáiiak. s városunk­ban *js tekint,dves rokonság gyászolja a korán elköltözött kedves halottat. Áldott legyen emléke!- /'merikai pénzek. Az A ......... kivándoroltma ..varok ......gtakarilott filléreiket részint, visszamaradtrokonaik támogatására, részint gyümölcsöztetes végett rendszerint haza szokták küldeni. II ,gv pedig ez az ösz- s/.cg nem valami csekélység, arról a kereskedelmi mi- ui^zfei- tesz tanúságot egv legközelebb kelt leiratában. nndvet vari,legyénkhez intézett A múlt esztendőben k,*r-k b é t  in i M i ó~ forint érkezett ilvmódoii az országba. Ezt az összeget nagvobbára levélben vagy ügynökök utján küldték az illetők haza. A kereskedelmi miniszter most arra figyelmezteti az érdekelteket, hogy tudassák kint levő rokonaikkal, miszerint küldeményeikhez ezentúl pos­tautalványt használjanak, mert levéli,ni nem biztos, ügy­nökök közvetítése pedig hosszadalmas és nagy perczent-Icvnnásokkal jár.Vnsut;  hírek A m kir. állam asutak rimaszom­bati osztáIvmérnöksége május In, 1-etol az ekkor felállí­tandó miskolczi üzlet vezetőségbe/, fog tartozni A mis- kolc/i ii/.let vezetőség felállítására fokép a megnagyobbo­dott forgalom és az osztrák m. á v. átvétele szolgált okul. miután az o. m. a. v. összes vonalait magába fog­laló r Hilda pext-dunaba Ipa rt'r‘ üzlet vezető-égnek felosztása nagy terjedelme miatt szükségesnek mutatkozott. Éhez képest a regi 7 Üzlet vezetőség helyett (budapesti. Inidapest- diinajobbparii, miskolczi. szegedi, debreczeni kolozsvári, aradi és zágrábi) most kilencz alliltatotl fel. u. m. a luida- pest deli. a budapest-duuajobbparti. l>u.la|M'st-dunabalparti, miskolczi. szegedi, debreczeni, aradi, kolozsvári es zág­rábi. A miskolczi üzlet vezetőség, mely a legnagyobbak és legfontosabbak közé* tartóz k. a régi bu lapesti iiz-letvezetöségiiek legnagyobb re-zet foglalja m agáfiaii es
1 .vonalai Hatvanig. Rutkáig. Kis-Cjszállásig, Sátor-Alja-I jhelyig. Kassáig és Lu vonalakkal egv ült. Misko

Vármegyei újdonságok.
—  Vád egy község e'öíjaro-aga ellen Még múltev február 20-án történt, hogy Fodsztavek János for-

C. agáesfalvi lakos vagyoni állapotáról valami hivatalos bizo- nyitvánvt állított ki az odavaló községi elöljáróság névé­ben Renus András akkori hi ró és Holies Elek körjegyző.Ill e IV bizonvitváiivban azt állították, bogv Fodsztavek János teljesen vagyontalanul baltel  Ez állítással szemben lesz, a II. (pályaféntartási o.-ztilyé (iiauone Adolf fel- némely érdekelt telek azt hangoztatják, hogy az elhalt ' ügyelő, ki a rimaszombati llapsv családdal rokonságban

ikowig terjednek, a szárny- ez város az u /Jet vezetőség lOO-nal több főre rugó hivatalnokainak (valamint a megfelelő szálllU altiszti és sZolgasZelllél\ Zetliek ) át (lelV e- zésével a/.on óhajtását latja beteljesedni, mely már l ó d ­ban keletkezett, a midőn az ott addig fennállott i'izletve- Zetöség Ihldapestre helyeztetett. He nem kevéssé érdekli megyénket is ezen áthelyezés, mert megyénk vasúti vona- lai közvetlen közelében lévén most az ,'izl"t vezet őség,remélni lehet- hogy vasiitaiuk az üzletvezetőség tókozot-* #tahi) ónli‘kITm tárgya locml. Az uj üzictv^zrtoiil
(íoriiVV Ijíis/Jó tulrhiíi Vr!n. a SZriT<é<IÍ Ü/.Irt WZt*• * .helyettese és pályaféntartási főnöke neveztetett ki, kinek a szakkörökben általában méltányolt szakismerete ésügvbuzgalma már akkor is biztosítaná az üzlet vezetőség• * .'helves igazgatását, ha nem is volna oly kitűnő helvette- • • •se, mint (i.»th Lajos főfelügyelő, a budapesti üzlet vezető­ség jelenlegi Üzletvezető helyettese. Az íizlelvezetőség f.• • • - •osztályainak (általános) vezetője Faragó János iro laíönök• a

nem volt vagyontalan, mert telekkönyvi tulajdonnal is bírt. s igy ez alapon panaszt i- emeltek a nevezett köz­ségi elöljáróság ellen, hamis bizonyítvány kiállításával vádolván annak említett kél tagját. Hogy már most a vád alapos-e: az persze majd csak a végtárgyaláson fog kisülni, melyet folyó év; junius hó 8-ára tűzött ki ahelybeli kir. törvényszék.•- •
Lapunk múlt számában „előléptetés* czimén ho­zott lrlünket megtoldják most avval,  hogy a m. á. v. húsvéti előléptetései több megyebeli m. á. v. hivatalnok előléptetését hozták Illeg. Igy a félod-tiszolezi vonalon Mirka Károly állomási főnök az V. rf. 2. o.-ból, ugyan­azon rl. I. o.-ba léptetett elő. Kelemen János nvu-tva- likéri állomási főnök pedig a \ I. rf 2». o.-ból az \ . rf. I. o.-ba neveztetett k i: a bánréve-dobsinai vonalon pedig Rozsé Hál rozsnyói állomási főnök az V. rf. 1. o.-ból a• — — ízen par excellence gyógyfürdőn kívül még a vár- I^- f h  •>. o. szerint ellenőrre neveztetett ki és Havas•beli többi fürdő és egyúttal mulatóhely is szintén Ignác/,, a rozsnyoi osztalymérnökscg mérnöké, az \ . rf.2. o.-ból ugyanazon rf. 1. osztályába tett elő. soron i „

Vegyes hírek.
A koronázási jubileumra —sz Budapesten mely tudvalevőleg megtartva — a

Hivatalos közlemények.
P á l y á z a t .1194. sz. — Az 1891. évi X X X I V .  t.-ez. a lőfegyverek kötelező megvizsgálását rendelvén el, a * •ez 

Bu-

I f. é. jumus lm 8-án nemzeti kaszinó nagyszerű bandérium összeállításán fára­dozik. Az urlovasok névsorában — ak ik eddig jeleni kéz­iek — választókerületünk országgyűlési képviselőjének F á y  Gyulának neve is ott szerepel.
Dr. Trajtler Samu orvost, megyénk jeles szülött- jét. Nyíregyháza „város a múlt héten tiszti í"»orvosává választotta meg. (»szinte örömmel üdvözöljük derék fői­dőiket jól megérdemelt el,’»haladása alkalmával!

A  Előléptetés. A király F a p p  Á i p á d  miniszteri titkári czimmel és jelleggel felruházott miniszteri fogal­mazót városunk jeles fiat —  a kereskedelmi minisz­ter el,»terjesztésére valóságos miniszteri titkárrá nevezte ! ki. Gratulálunk a jól megérdemelt előléptetéshez!
A losonczi forgalmi fDnökseg. a hová forgalmi tekintetben a megyénkben lévő vasúti vonalak is tartoz­nak. május lm 1-én főnököt cserél, miután a most fel­ügyelővé előléptetett Jörg József eddigi forgalmi főnök a pozsonyi forgalmi főnökség vezetésével bízatott meg. Utóda Bach János főellenőr, kinek helyettesítésével Csillag Mór ellenőr lett meghízva.Egy derék nő halála. Szomorúan vettünk értesü­lést a gyászesetről, hogy a miskolczi ág. hitv. ev. nőegvlot elnöke árvái T e ö r e ö k V i 1 m a úrnő, ápril 24-én élete (k)-ik évében jobblétre szenderült. —  A  boldogult egyike volt azon ritka nemes gondolkozásu nőknek, "kik életük javarészét az emberszeretet nemes feladatainak megoldására szentelik, s lapunk olvasói előtt is o térről ismeretes az ő tisztes neve, mert egyike volt azoknak, kik a rimaszombati egy. prot. fógymnásium tanári nyug­díjalapjának megteremtéséhez mindjárt a kezdet első napjaiban segítségül járultak szives adományaikkal. E ezimen a nemes megboldogult neve az intézet aranv- | könyvébe is nem múló betűkkel van bevezetve. Az el- Imnylat városunkban is széles körű rokousa* gvászolii Áldott legyen emléke! °  r ' ‘ J

van. a III.  (forgalmi) osztály fóuöke Sztankóc/.v Mihály\ • • *felügyelő, ki annak idején a fdcl-ti-z<»|,-zi \asnt épitcsé- nek vezetésével volt megbízva, a l\ . osztályé «vonatmoz- gósitás) Heveri,' Károly felíigv,*!’». az V. oszlálvé (szám- osztálv) pedig Zsivkovits József, felügyelő.Gjiuóri p°n?farrás Mi^ks'czo:i GrüiiÓ'ld Simon Sámuel volt serkei lakos azért folyam *1 >tl M ik  »Is/, vá­ros tanácsához, bogv engedtessék m,*ií' neki a nevezett \árokban zálogházat állítani fel. — Mint a ln»rs,»diné- gyei újságok Írják. Miskolez város tanácsa csak ugv ta­lálta a kérelmet teljesíthetőnek, ha (iniufeld 4(HH) Irtot tesz le óvadékul. — A zálogház euge bdvezése ó*s meg- nyitása már a legközelebbi napokban várható.A hazüi bőripar jövője érdekében a kereskedelem­ügyi miniszter a következő leiratot intézte a kereskedői-
Vmi és iparkamarához: „A  hazai bőripar terén fennálló hiányok tanulmányozása és az észlelt bajok orvoslása vé­gett javaslattételre a m. év folyamin az orxz. ipartanáes- j l»ól egy bizottságot küldtem ki. A bizottság által elém terjesztett jelentés szerint a vargák egv része csupán a gyors termelést tartva szem előtt, in llózve az okszerű kikészít,*si eljárást, nem kvsziti. de elrontja a bőrt. Má>- lél hó alatt kívánják előállítani a kész gyártmányt, hol-

•w ■ • •ott ahoz. hogy ennek minősége m-gt lel,» legyen. (»— 7 havi időköz kívántatik. Különösen rósz feLVt»rt készíte­nek az alföldi vargák, ezzel szemben jobb miinLógüt ké­szítenek a felvidéki iparosok. Figyelemmel azon jelentős­ségre. melyei bőriparunk nem ly ágiban a kisipar hir s figyelemmel azon tapasztalatokra, melyek különösen a juhbórük kezdetleges kikészítése és a kereskedők részé­ről tett figyelmeztetés eredménytelensége tekintetében észlelt,'tett, felhívom a kamarát, hasson oda. hogy a ten - álló helyzet mielőbb megjavítva legyen s az ér.lekelt vi­dékeken különösen világosítsa fel az illető iparosokat el­járásuk nem megfelelő s káros voltára. —- Továbbá tapasztalván, továbbá azt. bogv a magyar nyersbőrök 5t)'7„-a beégetve s a nyuzás alkalmival elrontva van, m i­nél fogva a nyersbőr első minőségűnek nem minősíthető: fölhívom továbbá a kamarát, hogy ugv közvetlenül mint az ipartestületek utján világosítsa, lel a mészáros ipar képviselőit a tekintetben, mily nagy és jelentékeny köz- gazdasági kárt képviselnek a itiirhabörök lenvuzásánál tisztán kezdési ügyetlenségből előállott hibák. Hasson oda, bogv az ipartestületek <>ly mészáros tauonezokat, kik a bőr leiivuzás tekintetéi),*n kivéilló ügyességet, előmene­telt tanúsítanak, az i tariskolák évi munkakiáliitásaiuak rendezői kiváló figve oniben részesítsék, s azoknak, kik mestereik bizonysága szerint Itala last mutatnak, igyeke­zetükért elismerést nyújtsanak. Minthogy a láb M ik  ké­szítés,*) el foglalkozó iparosok a közön>égos varrogé»|M̂ n ki î*l más gépekét, alig basználnak, igyekezzék a kamara előmozdítani azt, hogy legalább a talpvarró gé|K*k In*- szerzésére, melyet az egyes kisiparosok állandóan nem foglalkoztathatnak, szövetkezetek alakíttassanak a végből, hogy a gépek használatával kínálkozó nmukamegtakari- tá> kihasználtassek. E tekiutetlieu utalandó arra, hogy a szükséges gépekből állan ló gyüjteuiényes kiállítást ren­deztem a budapesti technológiai múzeumban és bogv az ott kiállított gépekét a jelzett czélra a legolcsóbb ál oil es a legelőnyösebb feltételek mellett bocsájthatom az illetők rendelkezésére.“




